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Guerilla-harcok. 

hez hasonlót. Vegyük mindenesetre' a leg- Nem a mi hivatásunk, hogy a szer
rosszabbat. A másik ok, hogya bádogo- vezetek embereit Marxra tanitgassuk. A 
soknak azt mondta: követelőzni tudnak, vallás bibliáját is . sokfélekép kommentál
de dolgozni nem. Mikor pedig ezek a gra- ják; lehet, hogy a szervezetek máskép 
vám enek kissé meggyöngültek, hát azt fogják ezt az idézetet is kommentálni. De 
mondták: most már azért állanak sztrájk- ha azt a mondást az aradi gyárban tör
ba, mert a gyárban négy szervezetlen téntek mellé állitjuk, a polgári közönség 
munkás van. is megért belőle valamit. Azt, hogy ami 

Hát ez nem öntudatos munkásharc. A munkásmozgalmaink azokhoz az 'elvekhez 
munkásokkal való tisztességes, emerekhez se hivek, a melyeket parancsként kellene 
illő bánásmódot meg kell követelni. De követniök. 
hogy egy tizennyolc éves legényt, vagy A második, akire hivatkozunk, már 
más munkásokat a munkavezewnek hi- közelébb áll hozzánk, a polgáriakhoz ; de 
bája miatt megróni ne lehessen 1 Hibáin- a munkásoktól sincs messze. 
kért felelősek és kritikának vaeoyunk ki· Clemenceau francia miniszterelnök mond
téve valamennyien. A politikus, aki osto- ta, akinek a kabinet jében tudvalevően a 

Arad, április 6. bát mond, a miniszter, aki csapnivaló tör- szociáldemokrácia is képviselve van. A 
,Valahánys~or munkás-dologról írunk vény javaslatot csinál, a királyok, ha alatt- francia képviselőházban Jaurés szociálista 

mi, a polgári sajtó névvel szégyenkezők, valóik érdekei ellen törnek, s mi,. ha va- pártvezér kérdést intézett hozzá, hogy mi 
mindig a vádak és a kedvesen pengő lakinek nemtetsző cikket irunk, megkap- jogon fenyegette meg a villamvilágitási 
gunyszavak egész sorának tesszük ki juk érte a, magunkét. Gyakran jobban munkásokat technikai katonaság kírende
bolyhos fejünket. Tájékozatlanok, egyol- szurdalják az önérzetet, mint a hogyalésével azon esetre, ha a munkát azonnal 
daluak, frázisokon kérődző ek vagyunk, müvezető szavai tették. S ép a munkáso- fel nem veszik '? Clemenceau a képviselő
nem is szólva a tinta-jobbágy mivoltunk- kat ne érhesse megszólás '? A munkás, azt I ház nagy többségének helyeslése közt ki
ról. A vádakat és aszatira virágai t nem szokták mondani, egymaga védtelen a jelentette, hogy a jogot az exisztenciájá-' 
kell tulontul tragikusan' venni. De azért, fölebbvalók . hatalmával szemben, ezért ban veszélyeztetett társadalomb61 meritette, 
ha lehet, védekezzék az ember ellene. S kell az összeségnek megvédenie. Igen, ha melynek annyi joga van az elethez, mint a 
hogy ujra egy aradi munkás-ügyről irat a munkás erkölcsi javai, becsülete, egye- munkásosztdlynak érdekei védelméhez. 
velünk cikket a gőgös tőke, ne keressünk bei~szenvedt~k kárt. De erről itt szó nem A mi társadalmunknak, a magyar tár-
igazságQkat a magunk ideologusainak szó- volt. Aki rosszul dolgozik, annak tilos sadalomnak van egy egzisztenciális kér- '. 
fecsérléseiből, hanem keressünk a nmn- megmondani, hogy jól dolgozzék? S ha a dése: az önálló vámterUlet. Ennek megva
kások bibliáiból, a munkásokhoz közel munka izgalmában, tegyük föl, ez nem az lósitásáért, intézménynyé teremtéséért egy 
,álló emberek mondásaiból. atyai intelem hangján hallatszott, hanem törekvésben áll - legfölebb nehány ag_ 

Azt irta lYlarx Károly: nyersen: ennek a kiparirozása nem se- ráriust kivéve _. az egész nemzet. vagy 
"A szakszervezetek hatásosak mint köz- gití elő a ,tőke és, ~unka mai viszonyá- hogy az eredeti szó mellett maradjunk:' a 

pontjai az ellentállásnak a tőke tulkapásaival nak megvaltoztatasat. társadalom. 
szemben. Egyes esetekben batástalanoknak bi- A másik ok, amely ezen sérelmek he- S a társadalomnak ezzel az egsziszten-
zonyulnak hatalmuknak meggondolatlan hasz- lyébe lépett, munkásszempontból még ma- ciális kérdésével ellentétbe jutnak a mun
ndlata következtében. Általában céljukat té- gyarázható. A munkások azzal akarják kásosztály harcai. Az önálló vámterület
,ve8zt~k azz~l, hogy a jele~legi rendszer .~atásai I szervezetü~e~. me9'e;-ősiteni, hogy a szer- he~ ~lső sorban gJ:ár.~k, ip'ar:v~llala~ok 
ellem guerülaharcra 8zontkoznak, anélkul, bogy vezeten kIV ul allokkal nem dolgoznak szuksegesek. ~ek nelkul az onallo vam
egyuttal ennek a rendszernek megmásitására együtt. Ez már erőszak, a munka sza- területnek nincsen semmi haszna. S a 
is törekednének, és hogy szervezett erejüket badságán való gázolás; azonban nálunk rendszertelen, ötletszerü sztrájkok egyene
emeltYÜllek használnák a· munkálkodó osztá· mindenesetre lulhaladott álláspont. Hanem sen utját állják az ipar-a'apitásnak. A 
lyok végleges fölszabaditásánál." a jelen esetben ez se igazi indok a tőke nem marad veszteg; de semmi 

. Bemohosodott agyu burzsoákról se sztrájkra. Hónapok óta s ugy tudjuk, esetre se keresi ott az értéknövekedést, 
akarjuk föltenni, hogy nekik magyarázni minden incidens nélkül dolgoztak, együtt ahol. az a munkás-sz.eszélyek foly~án a 
kellene, miért jelentenek a munkáskér- a nevezett~k , a sz~rvezetlenekkel. Csak legbIzonytalanabb. Szmte az a latszata 
désben abszolut igazságot ezek a sorok. most tal al ták elVIselhetetlennek, hogy van a dolognak, - gyanunak nagyon su
Az idézet hitelességeért pedig a Szocializ- azokkal egy levegőt, egy mühely-füstöt lyos lenne - hogy a külföld igyekszik a 
'l11/lt;J cimü, folyóirat felelős, amely ezt leg- szivjan!lk '? Csak a~után, ho,~ a tizen- mu~ásvis~onyoka~ nálunk i.lJ:en bizoll;:ta
,utobbi szamában közli. Azért kell erre hi- nyolc eves esztergalyosra ral'lpakodott a lanna tenm. Egyreszt a pantas kedveert, 
'Vatkoznunk, mert rólunk föltehető lenne, müvezetö, jutott eszükbe a kötelesség, mert náluk is még jobbára olyanok, de' 
haooy az idézetet elferditjlik, önkényesen hogy szervezetlenekkel nem dolgoznak '? talán a' konkurrencía elháritása kedvéért. ~ 
szakitjuk ki valamelyösszefüggö egészből. Az öntudatos munkás harc is sokszor Ezt ismételjük, nem akarjuk adatnak el-

Milyen az a guerilla-harc? Tessék a komoly érdekekbe ütközik, de legalább fogadni. De az alig vonható kétségbe, 
.Benoid-gyár esetét megnézni. tiszteletreméltó. De az ilyen, szinte hu- hogy az ilyen sztrájkok erős akadályai 

A munkások sztrájkba állottak. A moros sztrájk nem az. Az ilyet maga az iparvállalatok születésének, s ezzel 
sztrájk egyik oka: egy tizennyolc éves Marx Károly, a szociálisták apostola bé- együtt az 9nálló vámterületnek. S ha Cle
..esztergályos munkásnak a müvezet5 azt lyegezte céltalan guerilla-harc.nak, ame- menceau jogosnak találta a társadalom 
~mondta, hogy készitse .el másnap a ki- lyekben a szervezetek hatalmát meggon- egszisztenciájának védelmét akkor, midőn 
:adott munkát, mert ... Itt homályos az dolatlan\ll használják. S a guerilIa-harcok ezzel a munkásosztály érdekharca' állott 
ügy. A müvezető valószinüleg azt mondta, körébe bizonyára sok mlIlden bevonható, szemben: mennyivel inkább kivánja a vé
hogy különben baj lesz, különben megta- de az, ami a Benoid-gyárban történt, min- delmet a mi nemzeti egsziszteneiánk kér-' 
nitom magát .keztyübenductálni, vagy eh- den brzonynyal odavaló. . dése, amelyet gyakran I nem is az igaz 
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k ' l'gen van. Mec"""'ernek tetszik a J'avaslat. ez vi· (4 romb pUspökök védtime.) érdekharc, hanem a guerillaharco ~ vesze- Km • 

lágos. Goldis nak nem tetszik, ez még viI ágo- Ggldis László (halkan beszélni kezd.) 
lyeztetnek ? , sabb. De hogy ilyen hosszadalmasan ne tetsz- Elnök: Csendet kérek) mert nem hallom a. A védelmet mi nem a sztrájktocveny- szónokot. 
ben keressük és kivánjuk. Az igaztalansá- szék. ez már mégis untató dolog. Pedig Gol- Mar;ay Péter: Ez a jó! (Derültség.) 
gokkal nem kiván unk jogokat és szabad- dis kibeszélte az ülést. Elnők: Lehet, hogy a képviseló uraknak 
sag/ harcokat irtani. A védelmet,a közv.éle- Részlelles tudósításunk: j6, de az elnöknek mindent hallani kell. 

, Marjay Péter: Nem érdemes! mény adja meg, amelynek hatása alol a. ,Uj javaslatok.) Elnök: Ne tessék feleselni velem. 
munkásmozgalmak se vonhatják ki magu- Elnök: Justh Gyula. r Go/dis László: Az elóadói székből a r6mán 
kat, s amely nélkül diadalmas sztrájkokat Napiren.d elött Weker/~ Sándor minisz~erel püspöki kar ellen sulyos vádak ban.gzottak . el. • 
se lehet végigharcolni. A közvélemény, a nök törvény)avaslatot nyujt be a koronaorvá· Az előadó panaszosan kommentálja a hlrt, I 

'd " lk" d' . II lasztás becikkelyezéséről és a folyó évben Pé· hogy a román püspökök a korona elé akarnak, 
mely a reakcio min en ero o eSel e e- esett rendezendő mezőgazdasági é13 ipari kiálli· járulni. Ez csak óhajtás volt., de ha el is men-
nére is mind jobban lelkéhe fogadja a ra- tásról. nek IL román püspökök a királyhoz, ez csak 
dikálizmust, ez a közvélemény is csak el- A Ház elrendelte a javaslatok kinyomatá- nem alkotmányellenes dolog 'I A kir~ly része~& 
itélheti az olyan munkásharcokat, ame- sát és napirendre tüzését. . . a törvényhozásnak és meghallgathat}a, meg lS. 

lvekben hólyag2'á fujt sérelmek elégtéte- . hallgatja minden alattvalóját. !\ülönben ~ ~O~ 
~ '-' (A felakezetl Iskolák dlo8érattl.) nlán püspökök memorandum ával a nemzetIsegi Iéért, kellő me2'2'ondolás nélkül rögtönöz- l k' 

'-''-' Meczner Béla: A javaslathoz, me yne m· képviselők sem értenek egyet. ., 
nek sztrájkokat és bojkottokat, - és a tencióit elismeréssel méltatja, a tanítóság ér· Azt az állitást, hogyanépnevelést kizár6. 
melyek ezzel az ország első rendü érde- dekében néhány megjegyzést füz. Azt a pa- lag y; állam kezébe kell tenni, megokolatlan~ 
keit kárositják. (It') naszt, hogy a nem állami tanitók fizetését az nak tartja. Erkölcsös oktatás c~ak" fele.kezet~ 

állami tanitókkal szemben nem állapitották isko1ától várható. A javaslat csak kulsoleg lsmefl 
meg egységesen, méltánylandónak tartja. Ha el a felekezeleknek az iskolák állitására vonat . . Csendes obstrukció. ezt nem lehet korrigálni, akkor legalább azt a kozó jogát, ellenben_a felekezetek autonómiáj~t, 
ki vánságot teljesiteni kell, hogy a 200 koronás sulyosanbén~tj.~. (b.llentmondá~ok): Az e~yha.A k é p V 1 S e l o h á z Ü l é EI e. korpótlékot ne hat, hanem öt évenként folyó- zak 8utonónuáJat, ha az nem utkozlk az allam. * sitsák s a kántori fizetést ne válasszák el a céliaiba, támogatni kell. Szünetet kér. . 
tanitói fizetéstől. Az is kétségtelen, hogya kor- Elnök: Az ülést tíz percre lelfüggcl)zt.i. A képviselőhfllz ma délelőtt Illést tartott pótlék a fiatalabb tanitókra nézve kedv~zőbb. 

,Justh Gyula elnökletével. Az Illés elején Kéri a minisztert, hogy az öregebb tamtókra eNem szabad helyeselni.) 
Wakerle Sándor két lényegtelen törvény ja- nézre előnyösebben l'endezze a korp6tlék dol- Szünet után 
vaslatot nyuJtott be. Ezután folytatttk 8 fe- , h lá' 't k Go dis László:·A törvényjavaslat nagy sére-
lekezetl tanlt6k fizete' srandeze' se' r"'l s·6ló gát. Ez csak növelné a tanitósag á Ja a or, .. h' k ó . "ára 

v • A f l k t". k l'k 'll 't' 't lern a nemzetlségi egy aza aut on mia] . törve' ny javaslat "'rgyal'"silt. Meczner Béla mány iránt. e e eze l IS o a a amOSl asa . é t 1 k hoO'y a" 
• UI a t' "k é k t' l t Pedig nincsen seml1H. r e me anna, "." ... 

volt az els6 felszólaló. Utllna Gold!s Lhzló nem tar Ja szu s gesne a nemze l nye ver- állam beleavatkozr.ék az egyházak dolgaiba~ 
kibeszélte az Ulést s határozati Javaslatot jedése szempontjából. Sőt igazi, vallásos szel- h' k l' k k··l h 

lemben való nevelést c'ak a felek~zeti iskolák· hiszen az egy aza neve i er o esre a a· nyujtott be • javaslat visszavonása Irllnt. . l k zafl'akat. ,. 
tól várhat ni. Ajavas atna megvan az a ne· 

- Az Aradi Közli)IIY távirati tudósitása. ~ mes intencióia, hogy az ország minden lakosá, Vlád Aurél (felugrik): Ugy van! Ugy van t 
Budapest, április 5. val el akarja sajátittatni az állam nyelvét. Ugy van! 

Tegnap még tele Ház, ma már teljes Vajda Sándor: Hogy nemes-e ez az inten· Az elnök (csenget): VIM képviseló urat 
részvétlenség. Ki az ördllg kiváncsi reá, hogy ció, azt mi itéljük meg! 'kérem marad}m csendben. (Derültség.) ..: 
mit beszélnek ft nemzetiségiek '? Aki érdeklő- . Vlád Aurél: Tagadom! . Goldis László: A gyereket legalábh az elemi. 

1 E . I t b iskolában kell a nvelvén nevelni. F'elolyas cHá dik, az elolvashat"Ja a beszéd lénvegét a hol- Meczner Bé a: z ft .)avas a azon an a .. 
. ..., k' 1 h ~ é . k I á tumokat, hogy minden európai államban e2& ~ napi lapokban Tehát RAm is jött el más '~sak nemzetisége részére IS e eto! teSZl u tur· 

. , .' , k jának intenziv müvelését. (Ellentmondások a igy van. "._ 
a nemzet1s~glek, r,neg ~éhá!1Y nagyo~ unat ozó I nemzetiségi padokon.) Az a vád is tarthatatlan, (A fegyelmi blráskodás ellen.) , 

honatya, akmek mncs Jobb dolga, ffilnthogy az hogy az ef'yházak autonómiáját sérti a javaslat. Goldis Lá8Zló folytatja beszédét és peda-
ország ügyeivel törődjék. Ha a nemzetiségiek- Ennek bizonyságául elmondja, hogya javaslat gógiai szempontból bírália a javas!b.tot. Hivat. 
nek e~zitkba jut, leszavazhatták volna a kor- a kálvinista mag~arok közt nagy. ~eg.el~gedést kozik külföldi államok népoktatásara, amelya20 
mányt. Szerencsére· nem voltak határozatképes ~eltett. l}- ~elnzet~ségeknek a ta,Dlto~ lr~n~ V'éló állam nyelve mellett sulyt helyez az országban 

. I o' t • _ Jóakaratat JellemZI, hogy a roman puspoln kar- használt nyelvek kultivájására. Mondják, hogy 
számban. Husz ember ~?~n~o"t az eg~sz par nak Apponyihoz intézett memoranduma lejebb a közoktatásügyi miIüszter és Deák .B'erenc né-
lamentben, a teremőrokon és más hIvatalos kivánja szállitani a felekezeti tanitók alap fize- zetei a nemzeti oktatás dolgában teljesen födik 
közegeken kivül. tését és korpótlékait. Orömmel fogadja el a egymást. Ha ez igaz, akkor a közoktatásügyi 

Vnalmas ülés. Még csak közbekiáltás sem javaslatot. (Elénk helyeslés.) miniszter teljesiteni fogja a karánsebesi romá-

A Tisza partján. 
Ina: Haraszthyné-Szederkényl Anikó. 

, .. Volt nekem, volt ... Ott az édesvizü 
folyó partján. hova a szerelmes Ti~zavirág te
metkezni jár, ott volt nekem gyermekkorom. 
Tele hunculsággal, csalaIintasággal. rl'ele áb· 
ránddal, Alommal. 

Mintha látnám azt a borzashaju, cigány~ 
képii kislányt, akit Göndörbáránynak hivott az 
egész falu, aki olyan pajkos volt, mintha nem 
is leány, de egy flunak rakoncátlan lelke szo. 
rult volna belé. 

Bizony én nem szerettem) csak a fiukkal 
játszani. Nem szerettem én a menyasszonyos" 
dit, meg a tanitócskát. A bábuzást, no azt meg 
éppen ki nem állhattam. Hisz az olyan lányok
nak való volt. En~em sokkal ma~asab, ambio 
ciók hevitettek. Például a jegenyefa tetejére 

'fölkapaszkodni. Vagy tüskön-bokron keresztül 
felkapaszkodni a Kis Gábor Laciék birsalmafá
jára és onnan nézni a világba. Közben. persze 
teleraktam a "keJebem • jóféle birssel. 

Emlékszem, hogy gyülöltem a cipőt és az 
uj ruhát. Mtndig mezitláb jártam és rongyo
san. Hiába varrta meg áldott jó anyám az én 
ruhámat. Az csak addig tartott, amig a kapun 
kiértem. Aztán hajrá. Szakadt a szoknya. 
Ezer karmolás volt az arcomon, ki ~ánta! ... 

Egyszer jól emlékszem - ünnep kö· 
vetkezett. Tudtam, mert uj ruhát varrtali:. Én 
megrendeltem a magamét a következőképen: 

- Kedves mama, tessék nekem olyan ru
hát varrni, hogy körül - és itt csipómre mu
tattam - legyenek rövidebb rongyok és abba 

tessék huzni egy hosszu rongyot. (Az ugyne· 
vezett ~sleifnis" ruhákat viselték akkor nagyban.) 

Eljött a kis zsidó, Rittka Dávid és mérté
ket vett cipőre. Aztán meg lakott a faIunkban 
egy uriasszony, az kedveskedni· akart édes
apámnak, - az unokája hozzá iárt iskolába 
- vett ajándékba nekem is, a nővéremnek is 
kalapot. Mintha most is látnám. Kék volt a 
szalmája. Formája nagyon ha;;onIitott egy fejő
saitárhoz. Csak egy kicsit laposabb és karimá· 
ia volt. Ekeskedett rajta négy nagy másli. . 

Eljött aztán a nagy nap. Szépen megmos
datott, megfésült anyá.m. Persze visitottam, 
mint a malac, ha elevenen nyuzzák. Aztán 
felöltöztetett anyám tetőtől-talpig ujba. Határo ... 
zottan rosszul éreztem magamat az egész mű
tét alatt. De végkép odalettem, amikor a kaJa 
pot is a fejembe nyomta. A kis kutyánk érez
het hasonlóképen, mikor piros szalagon csörgőt 
kötnek a nyakába. Nóvérem egész jól fe~;tett. 
Begyeskedett, mint valami kis majom, ha ele
fántháton lovagol. Megköszöntük szépen a ru· 
hát. Aztán elküldött mama megköszönni a ka
lapot. Nekem persze lélekreható beszédet tar. 
tott, amelynek vége az volt. hogyha kárt te· 
szek a ruhában, vagy magamban, majd más
kép hat rám, mikor hazajövünk. 

Elindu tunk. Még a Falukutjáig csak bir· 
tam a dicsőséget. Az igazat megvallva egy ki
csit tetszett a szép, hosszu rongy, (finom se
lyemóv volt az), de egész elfelejttette ezt ve. 
lem az az esemény, hogy meglátt-Jm I\is Gá
bor Laciékat a Ezüretre menni. Rögtön kipá· 
rolgoit belőlem minden prédikáció és fótt a 
fejem a szürettől. 

Először is igyekeztem a cipőmtól megsza. 

badulni. Leültem a kut mellé és elkezdtem 
jajgatni. 

- Eredj csak elóre Pisze, - igy becéztem 
nővéremet - majd megyek én is. De nagyon 
éget a cipő. 

- Megállj, megmondom mamának, hogy 
nem emelted föl a szoknyád, mikor leültél -
szólt ő - és eJHbegett. 

Egy kettőre lerángattam a cipót. beledug
tam a harisnyát, összekötöttem a pertlit. Ke
resztül vetettem a vállamon és ugy fmottam a 
Pisze után. 

HoO"y milyen hatást szült megjelené5em. 
arról ngm beszélek. A néni rögtön nem igérte 
meg az uzsonnát. hanem igért ehelyett mást. 
Az én önérzetem mindezt nyugodtan hagyta. 
Dult bennem a szüret. 

. -' Pisze. gyere csak - szóltam testvé· 
remnek. - Tudod, hogy Kis Gábor Laciék 
sZLiretelnek'/ . 

Addig sugtam·bugtam, mig rávettem, hogy 
menjünk ki a szüretre. Elszöktünk egyenkint 
a vendégsé;{ból. Aztán usgyé a 8züxetre. 

Csakhamar lerepült a kalap is a fejemről. 
Kihuztam a hosszu rongyot. Belegyömöszöltem 
a cipőket a kalapba. Vettem a hosszurongyot 
és odakötöztem az egészet a gyomromra. Hogy 
lássam mindig, megvan·e '? 

Kis Gáborékat meglE'pte hivatIan és várat· 
lan megjelenésünk. De aztán nem törődtek ve
lünk. Pisze jóllakott szőlóvel. Hallgatott,amjg 
evett. De aztán leült e~y fa al! és piszegett. Bn 
elememben voltam. Fáról le. fára fel. Szőlőt~ 
no lizt annyit ettem, . hogy utóbb le kellett 01-
doznom a gy9mromról a pakkot, mert nem 
birtam.· 

Pisze végre is addig piszegett, hogy haza. .. 

I 

I 
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nok kérését, akik állami román gimnázium föl. 
-á.lJitását kérik. A javaslat legsebezhetőbb és a 
nemzetiségekre legsérelmesebb része az, amely 
.a fegyelmi biráskodásról szóL Az oláb nyelv tel· 
.jesen egyenjogu a magyar nyelvvel, amelynek 
hegemoniáját a közigazgatás egysége érdeké· 
ben elismeri, de a módot fönn akarja tartani 
arra, hogy az országban lakó más nyelvüek 
is kultivá.lbassák anyanyelvüket. Eötvös József 
báró is igy gondolkodott és igy gondolkoznak 
azok is, akik ismerik a nemzetiségp.k törekvé· 
;seit. Nem fogadja el a. törvény javaslatot, ha
nem kéri a következő határozati javaslat el· 
iogadását: 

(It határozati lavasl.t.) 

A nem állami elemi iskolák iogviszonyai
ról és a közsé~i és felekezeti néptanitók já. 
randóságáról szóló törvényjavaslat a narirend. 
ről levétetik és utasittatík a kormány, hogy 
az egyes egyházak törvényes képviselőinek 
meghallgatása után egy ujabb törvény j avas
latot terjesszen be, amely szerint a nem ál· 
lami riépiskolai tanitók illetményei, amennyi. 
ben azokat az iskolafentartók törvényes mérv· 
ben kiszolgáltatni nem képesek, állami hoz. 
zájárulással kiegészittetnek és az egyhá.zi ha.
tóságok közremüködésével megállapitand6 á.l. 
lami hozzájárulások összege a közoktatásügyi 
költségvetés terhére fog évenként az illető 
egyház rendelkezésére bocsáttatni az egyházi 
autonómia sérelme nélkül. 

Elnök holnapra halasztotta a vita folytatá
:sát és ber~kesztette az ülést. 

Tóth Béla temetése. 
H OB ke Ká I má n kOBzo rája. 

- Az Aradi Közlön1/ távirati értestUése. -
Arad, április 5. 

Tóth Béla immár künn nyugszik a kere
.pesi temetőben. A magyar irodalom nagy ha
lottját. aki tegnap óta a temető halottasházában 
-elhelyezett ravatdon feküdt, ma délután földel
ték el. Tegnap vitték ki a temetőbe. A halottat 
:utolsó előtti utjára elkisérte a gyászba borult 
menyasszonya. Holló Sarika a családjával s né
hány régi jó barátja, kollégája. Hogy oda künn 

.8, szakadó esőben az entreprise emberei a ba.. 
lottas hintóról bevitték a koporsót aravatalos 
terembe, mindeHkinek a szeme megtelt köny-
11yel. Siratták: a szegény effendit. Majd Holló 
;Sárika tele rakta koporsóját virágokkal, azután 
....--
indultunk. Engem rossz előérzetek kezdtek 
bántani. 

- Tudod ·mit Piszikém, te majd bemégy 
·előre és megmondod, hogy ne bántsanak. 

Eleinte vonakodott, utóbb mégis csak rá-
-vettem. . 

Aligbogy betette a lábát Pisze, gyanus 
-esattanások hangzottak ki. No, nekem sem 
kellett több. Vsgyé, föl a szénapadlásra. bele
.ástam maga.mat az illatos szénába. Ott kupo
rogtam, végrA elaludtam. Estefelé ébredtem föl. 

KimáBztam a padláslyukhoz. Láttam, hogy 
nagy lótás-futás van az udvaron. Apám- épp 
.akkor bocsátkozott a kutba egy hosszu csák
ly ával. Anyám sirva tördelte a kezét: 

- Édes Göndörbáránykám, biztosan oda 
fuIt. 

Tyhü! most lett csak igazán melegem. Lesz 
ne mulass, lesz szüret, csak előkerüljek. Ezer. 
félelem közt kecmeregtem le a padlásról és 
mint a macska, a fal tövéhez lapulva, csu8ztam 
.a kis kőfalig. . 

Ez a kis kőfal lett a végzetem. Ugyanis a 
mi és a szomszéd ház közé volt épitve. Ala. 

-csony volt, könnyen rámásztam. Aztán ha mi
felőlünk kerestek. átcsusztam. Ha arról kerestek, 
-vissza csusztam. Egyszer aztán egyszerre ke
l'estek mÍndkét felől és ott maradtam a kerité
:sen ülve _ .. 

Lekaptak. Bevittek... Itt aztán jött a 
'bu.s tragédia.. Erről ne beszéljünk . . . 

Ilyen bájos történetek szép számmal for
-dulnak elő az én multamban. De én mégis le
hajtom fejem és könynyes szemmel gondolok 
gyermekkoromra, amely ott játszódott le az 
oédesvizú folyó partján • . . 

A'RAnT KCZLÖNY. 

mindannyian imádkoztak és eltávoztak a szo
moru helyről. 

Ma. kora reggel a szakadó esőben 'lZ első 
halottlátogató ismét a menyasszony volt, de 
csakhamar jöttek a többiek, a kollégák, bará· 
tok és tisztelők is, hogy egy utols6 istenhoz· 
zádot mondjanak neki, a kit ime halála után 
mindenki őszinte szivvel megsajnált. A drága 
érckopors6t pedik csakhamar befedik a virágw 
koszoruk, ugy, hogy alig látszik ki csak a 
széles azután megtelik a hatalmas terem is 
koszorukkal. A merre az ember néz, mindenütt 
szines rózsák. szekf ük, kamélliák, ibo1yák, 
violák, nárciszok. mimózák illatoznak s illatuk 
egészen megtölti a levegőt. A koszorukról alá· 
csüngő aranyrojto6, szines selyemszalagokon 
csillogó fölirások egytől-egyig a legnagyobb 
szeretettel, elismeréssel szólnak az eJhunytról. 

A koporsó mellett, amely körül halvány 
lánggal égnek a viaszgyertyák, komor arccal 
posztol két entreprise huszár. Közvetlenül a 
kopors6n helyezték el a Pesti Hírlap koszoru~ 
ját, amely fehér kaméliákból, ibolyákból, pál. 
mákból és babérokból van fonva .. Fekete sza
lagjain csupán annyi olvasható: "Effendinek
A Pesti Hirlap." Légrddy Imre dr.. ~ároly és 
Ottó együttesen adtak koszor ut ,,! jó barát
nak.· Gyönyörü nemzetiszinü szalagos koszo· 
rut küldött a Budapesti Hirlap és az Otthon 
irók és hirlapir6k köre s egyike a legszeb
beknek az Egyetértés szerkesztőségeé. 

Szerényen huzódik meg a többi között 
Rozsnyai Kálmáné, akinek a halott nagy el. 
lensége volt. Szalagja lenfehér s rajta ez az 
egy szó ragyog: Pax. A délelőtt folyamán ko
szorut tettek vagy küldöttek még: Kozma An
dor, Manninge:r Vilmos dr., Harsányi Kálmán, 
a Franklin Társulat, a Singer és Woltner 
cég, Wodianer Artur udv. tanácsos, a Magyar 
Hírlap szerkesztősége, Vaskó Elemér, Vargáné, 
Tóth Béla takaritónője és a rokonság tagjaL 

Az irói világ óriási részvétele mellett ma 
délután temették el Tóth Bélát Az egyházi 
szertartás után, melyet Walnicsek Béla se.
gédlelkész végzett, a halottaskocsira emelték a 
koporsót, mire P01'Z80U Kálmán az alábbi 
gyászbeszédet mondta: 

It Egy percet elrabolunk még. kedves halott, 
az örök nyugalmadból. Eletedben nem szeret~ 
ted a dicséretet. Haló porodban el kell türnöd 
az elismerést, melynek vlfllgaival koporsódat 
behint jük. Meg kell jelölni a te helyedet a mi 
irodalmi csillagrendszerünkben, hol a bolygók 
mindegyike egy-egy nap körül forog, amelytől 
kapja fényét s melegét. Némelyik bolygó azt a 
a napot vá.lasztja ki magának, amelyik a leg
jobban melegiti s a körül kering. Te sohasem 
kerested a melegitó napot. A te pályád nem 
volt kiszabva, kimérve és kiszámitva. Az egye
nes volt, mint a magányos üstökösé. Még ab· 
ban is hasonlitottál az üstököshöz, hogy fé
nyedet önmagadtól kaptad s nem Kmcsönfény 
volt az. Most }etúntél; de pályádat jelzi egy 
fényes sugár ezernyi meteorkővel. Ezek a te 
tehetséged szétszórt törmelékei. a te munkáid. 
Mint a mai kor majd minden magyar írója, te 
is gyakran szétapróztad nagy tehetségedet a 
napi sajtó táplálására: dA II valódí brilliánt 
szUánkokra szedve ts ragyog, ha rásüt a nép 
szerüség sugára. É'3 rá.d sütött. Tehetséged 
nagyságát növelte, hogy hatni tudtál. A lán-. 
goló faj szeretet, melylyel a magyart imádtad, 
viszonzásra talált; szeretett a közönség, melyet 
halálos órádíg szolgáltáL Azok az irók, akiknek 
tehetsége a sajtó csatornáján keresztül bele
olvad naponta a nemzet életébe, nem állíthat
nak maguknak monumentális munkákkal örök 
emléket; de érdemük nem kisebb. mert hatá. 
suk tán még nagyobb Ezek nem a saját egyé 
niségüknek szereznek diadalt, nem önmagu
kat emelik, de emelik magát a nemzet*3t. Tóth 
Béla ilyen iró volt. Munkássága beleolvadt a 
nemzet kulturájába. E munkáséletnek ime vége. 
A sors pihenni kényszerit. Koporsód körül áll 
a nagy családod, a közönséged. Költő anyád 

3 .. 
kivándorolt e hazából. Kivándorol már a köl
tészet is az országból. Távolból küldi utánad 
sóbaját. Költő atyád, az vár a tulvilágon. De 
ha elébe állsz, tanuld meg ott fenn azt, amit 
idelenn nem tudtál: hazudni. Hazudd el neki a 
mai Magyarországot! Ne tudják meg ők, a na
gyok, kik bilincset szenvedtek a hazáért, hogy 
ez a nemzet nem tudja többé lerázni a bilin .. 
c3eit, csak Jealkudni! Ne zavard a nagyok ál· 
mait! Qsak egyet mondj nekik: hogy van még 
itt egy rajongó kis csapat. mely az ő szelle
mük s a te szellemed nyomán halad, B mely 
téged sohsem felei t ! Kedves halott, isten 
veied! 

A beszéd után a Kerepesi-uti temetőbe vo-
nult a menet. ut a Deák-mauzoleum előtti par
cellában adományozott diszsirhely elé tették a 
koporsót s a nyitott sirnál Ragályi Béla mon
dott beszédet az Abdul Kerim basának diszk ar
dot vitt küldöttség nevében. Beszéde . végén 
gyönyörü, a török nemzeti szinekben pompázó 
koszorut helyezett a kopo~óra. Ezután a sírba 
helyezték Tóth Béla holttestét, amely Vidor 
Pál, Hegyi Aranka és Beniczkynl Bajza Lenke 
közelében fog nyugodni. Zuhogó esőben oszlott 
szét a mélyen megindult gyászgyülekezet. 

Mo~van a folsöbb loanyiskola. 
A kultuszminiszter Aradhoz .. 

Az állam viseli a fentartási költséueket. 
- Az Aradi KözWny tudósitóJától. -

Arad, április 5. 

Az aradi felsőbb leányiskolának fél év óta 
huz6d6 ügye most már végleg befejezést nyert. 
A város gyakori feUrásának es Müller Károly 
képviselő buzgó közbenjárásának meg lett az 
eredménye. Apponyi Albert gróf vallás és köz
oktatásügyi' miniszter ugyanis a városhoz ma. 
leiratot intézett, amelyben kijelenti, hogya vá
rosnak a tanügyi célokra fordított anyagi ál
dozatait méltányolia s ezért az állami felsőbb 
leányiskolAt és az ezzel kapcsolatos intemátust 
eo;: érJ sseptember havában feldllitja. A minisz
ter elállott attól a követelésétől, hogy az isk.ola 
első felszeréléséről a város gondoskodjék li 

hogyalentartási köl ségekhez évi 1500 koro. 
nával hozzájáruljon. 

A kultuszminiszter leirata teljes szövegé
ben az alábbi: 

Arad BS. kir_város klJz()Mégéhes. 

Mult évi november hó 24·ikén kelt fel
terjesztésére további eljárás végett értesitem 
8 közönséget, hogy méltányolva Arad sz. 
kir. városnak kulturális célokra tett anyagi 
áldozatait. a mult évi julius hó 6·ikán kelt 
leiratomban foglalt azon kikötéstől, hogy az 
Aradon felállitandó állami felsőbb leányis
kola első butor és tanszerbeli felszereléséről 
a város gondoskodjék s ezenkivül évi 1600 
korona hozzájárulást biztositson, ezuttal ki
vételesen eltekintek és hajlandó vagyok 
1907/8 tanév kezdetével az állami felsőbb 
Jeányiskolát felállitani, ha a törvényhatósá.gi 
bizottság közgyülési határozattal jogérvénye
sen kimondja, hogy a szervezendő iskola és 
internatus részére megfelelő épület létesité
séröl teljesen a saját költségén gondoskodik 
s addig is, mig ezen UJ épület elkészül, f. 
évi szeptember hó 18 én megfelelő ideigle
nes helyiségeket bocsát az iskola rendel· 
kezésére. If,. 

Megjegyzem. hogy az ülami fels6bb 
leányiskolával kapcsolatosan az internatust 
állami kezelésben csakis akkor fogom meg. 
nyitni, ha az iskolával együtt az internatus 
befogadására is elegendő végleges helyiség 
fog rendelkezésre állni. U gy az emelend6 
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épület. mint az ideiglenes helyiség tervei 
előzetesen jóváhagyás. illetve elfogadás vé
gett hozzám bem utatand6. 

Felhivom a közönséget, hogy az ezen 
ügyben hozandó közgyülési határozatot mi
előbb terjessze fel hozzám. 

A miniszter helyett , 
Molnár államtitkár. 

A tanács a miniszteri leiratot az e havi 
közgyülés elé terjeszti, azzal, hogy az állami 
felsőbb leányiskola céljaira, amig az épület 
felépül, a mostani Somogyi-féle felsőbb leány
iskola termeit bocsássa át. A felsőbb leány
iskola telkét a város későbben fogja meg. 
jelölni. 

Papakoszta - kasszagyáros.' 
A Skoda-gyár műhelyfőnöke. .,-

A kaBBzafúró karriérje. 
- As Aradi Köz1.img távirati ériesl1lése. -

Arad, április 5. 

A prága-pilseni Skoda-gyár, amely oly 
jelentős szerepet játszott abban, hogy Magyar
ország-Ausztria gazdasági háboruba keveredett 
Szerbiával, gyártmányai közé bevezette a kasz
Bzagyártást is és kassza-gyártó mühelyének 
vezetőjévé kinevezte Papakosztát, a hírhedt 
kasszafur6t. aki különben diplomás mérnök. A 
Skoda.gyárat bizonyO!~an az a tapasztaláson 
edzett tanulsá~ vezette, hogyha a nagy betyA
rokból válhattak II legjobb pandurok, bizonyop, 
hogy betörésmentes kasszát gyártani legjobban' 
az az ember tud, aki maga is kasszafuró ki·' 

. válóság volt. 
Papakoszla nemrég szabadult a börtönből. 

Néhány nagyobb gyárban keresett foglalkozást, 
mig végre rátalált a Skoda·gyárra, ahol mü
heJyvezető eimen alkalmaztá.k. Papakoszta nem 
titkolta mult ját. Ószinte vallomá.st tett és fo
gadkozott, hogya becsületesség utjár61 letérni 
nem fog és bizonyságot adott, hogy ismeri a 
kasszabetörés összes fortélyosságait s igy tudja 
a védelmet is a fortéJyosságok ellen. A Skoda· 
gyár kasszáinak betörésmentességét tehát olyan 
világtekinlély fogja hLelesiteni, aminei. Pa-
pakoszta. , .. 

Papakosztának hirhedt budápesti szereplé
sére még élénken emlékezhetünk vissza. 

Tiz évvel ezelőtt Budapesten nagy izgal
mat keltett egy beWrőbanda müködése .. A be· 

.. törők mesIts ügyességgel és leleményességgel 
." behatoltak nagyobb üzletekbe és megfnrták, ki· 

fosztották a vasszekrényeket. A betörés~ és tüz
mentes szekrények nem tudtak ellentáll ani a 
be~rök ügyességének. 

; :. :" ,t :~ A rendőrséget valóságos láz fogta el, az 
egész rendőri apparátus a szomoru véget ért 
Bérczy Bélával, akkor rendórkapitánynyal az 
élén nyomozta a betöróket, de elfogni' őket 
nem tudta. 

) Akkor. mikor már az egész város résen 
volt és vigyázott, betörtek a Váczi-utcában levő, 
akkor V éry -féle különlegességi dohánytőzsd é be. 
Az udvar felől hatoltak be a bettirők és a 
nagy Wertheim-szekrényt kinyitva, nagy pénz-

~. összegeket vittek el. A pénz tulnyomó része 
i' 

f' .4.zonban réz- és ezüstpénz fOlt, melyet Vé-
v 
, ryék másnap akartak a vámhivatal ban be-

<t, ,-; váltani. 
~\ A rendőrség részéről különösebb erélylyel 

;f Kassai detektiv nyomozott. A detektiv bejárta a 
il trafik körüli utcá.kat, benézett mindenféle 
" helYr&, hogy kinyomozza, nem-e váltottak be 

valaboi aprópénzt. 
Két nappal a Véry-féle betörés elkövetése 

~ után a Régi Posta·utca egyik vendéglőjében 
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megtud ta, hogy a házban lakik egy szabó és 
annak leánya a korcsmában elmondotta, hogy 
szobauruk néki gyanus, mert nagyon sok apró· 
pénze van. Kassai azonnal utánajárt a dolog
nak és megállapitotta, hogy nevt'zett szabóék
nál f'gy Papakoszta nevü idegen lakik, igen 
rendes ember, jó fizető, rUkan jár el hazulról 
és ... udvarol a leánynak. Igy látta meg a 
leány a sok aprópénzt. 

Bérczy tudomást szerezve a dologról, Pa
pakoszta lakásán házkutatást tartott. Pénzt 
ugyan aIig talált. de talált kiváló finomságu' 
és munkaképességü angol szerszámokat, furó
gépeket. reszelőket. 

A közben előállitott Papako:>zta egyked
vüen nézte a dolgokat és nem tagadott, de 
nem is vallott. A rendőrségnek kellett kinyo
moznia két büntársát is, kiknek egy:ke, Afen-

. dákisz a börtönben utóbb meghalt. 
Kiderült, hogya kasszafur6 banda bejárta 

az egész világot és mindenütt nagyban zsák
mányolt. Pénzt azonban nem találtak náluk, 
csak igen keveset. A pénzt a betörők vagy el-· 
rejtették, vagy ami valószinűbb, hazaküldték 
Görögországba. 

Abetörőket elitélték. Papakoszta igen fur· 
fangosan kieszelt módon megszökött a pestvi· 
déki törvényszék fogbázából, de ujra elfogták 
és a kasszabetörők királya visszakerült a bör
tönbe, ahol azontul jobban őrizték. 

B ako a II BH Vasntnál. 
A munkások győztek. 

A szövetségeket nem oszlat ják föl 
'.- Az Amát Kij~liMg táVirati érreslllése. _ 

Arad, aprilis 5. 

. A Déli Vasut alkalmazott jainak forrongása 
egyre tart és avasut vonalai n alkalmazott 
passzív rezisztencia nagy zavarokat okoz a Du· 
nántul egéi'z forgalmában. 

~Hndínkább nő az államvasuiak személy. 
zetének elégedetlenséKe, amelyet még fokozott 
a tegnap szárnyra kelt hir, hogy a kormány a 
neki kényelmetlen vasutas-szövetséget és en
nek összes fiókjait föloszlatja, sőt egyik.másik 
lap azt is ujságolta, hogy Batthyány Tivadar 
gróf, a szövetség elnöke is helyeselte a fölosz
latást és maga is javasolta Weke-rle Sándor 
miniszterelnöknek. . 

Egy ujságiró ma erre nézve kérdést inté 
zett Batthyány 'rivadarhoz, aki a fö]oszlatás 
és a fizetésrendezés dolgában a következőket 
jelentette ki: 

Nem igaz, hogyakormányaszövetsé· 
get föl akarná oszlatni és nem igaz. hogy 
én a nekem imputá.lt kijelentéseket tettem. 
Ellenben igaz, hogy a szövetség vezetősége 
elitéli az erőszakot, nem helyet:li a sztrájkot 
és nem helyeselheti a passziv rezisztenciát 
sem. Erkölcsi erejének teljességével a "asuu
sok fizetésemeléséért és jogvisLonyainak ren
dezéséért küzd_ Néhány hét mulva készen 
lesz az a nagy munka. amelyről sem a Tisza
kormány, sem más kormány hallani sem 
akart: törvénybe iktat juk a szolgálati prag
matikát és a fizetésrendezést. Egyik-másik 
vonatkozásában a fizetésrendezés is ked ve
zőbb formát fog ölteni a vasutasok javára, a 
pragmatikánál pedig többet értünk el. mint 
amennyit reméltünk. 

Nem tudni még, hogy a néhány heti ter
minust. amelyet most Batthyány a fizetés· 
rendezési törvényjavaslat beterjesztésére tüz. 
be fogja·e tartani a kormány_ Hiszen már a 
télre is igérte és Batthyány. aki a vasutasok-
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nak főprotektorául tolta föl magát, még sem 
k érte számon a megfeledkezést az igéret
ről. Annyi azonban bizonyos, hogy ha· a· fize
tésrendezést a zónaemelés utján akarja a' kor
mány keresztül vinni. ugy nemcsak heteken, 
de h6napokon keresztal sem lesz fizet68emelési 
javaslat. De nem lesz akkor zavartalan forga
lom és vasuti közlekedés sem. 

Későbbi távirat jelenti: 

A mai nap folyamán a Déli Vasut igazga
tósága és a munkások között befejeződtek a 
tárgyalások. még pedig a mu.nkások teljes gylJ
zelmével. A munkásságnak sikerült a következő
ket kivivnia : 

Tulórák 50 fillérrel dijaztatnak, a bizalmi 
férfi rendszer elismertetik, a munkások szolgá
lati éveik száma szerint 10 - 80 fillér napi bér. 
emelést kapnak s a minimális mlUlkabér az. 
eddigi l korona 40 fillér helyett 2 korona. A 
hordárok, akik sok helyütt nem kaptak bért. 
most l korona 20 fillért fognak kapni.. Az ak
kord munkák bérét a bizalmi férfiak. bevoná.
sávaI fogják megállapítani. 

Ez engedmények ellenében a munkások kö
telezik magukat, . hagy 1909. decomber 81-ig 
sem sztrájkot nem támogatnak, sem ujabb kö~ 
vetelésekkel nem állanak elő. 

MULATSÁGOK 
(=) A Máv. dalegylet hangversenye. Az: 

aradi Z\'Iáv. dalegylet !:>zombaton este a Köz
ponti-szálló nagytermében hangversenyt ren
d!'z, amelynek föérdekessége Gyöngyi Izs6 és· 
Gyöngyi Jolán szereplése le8z. A hangverseny 
müsora ez: 

Rieger György'. Dalár induló, férfi négyes_ 
Előadja: a dalárda. Liezt Ferenc. Tarantella. 
Zongorán előadja: Faix Jaquesné. Linke. Li
sistrata belő. Vilja dal. Előadja: Gyöngyi Jo
lán. Gaal Ferenc. Népdalok, férfi négyes. Elő- . 
adja: a dalárda. Szabadelőadás. Tartja: Gyöngyi 
Izsó. Moskovski Velsa up 34. Zongorán elő
adja: Faix Jaquesné. Hoppe Rezső. A remény
hez, férfi négyes. Előadja: a dalárda. Trilogia .. 
Előadja: Gyöngyi IZI'6. Flechten macher Díne. 
A markotányosnö férfi nég'yes. Előadja: a da~ 
lárda. Két veréb. Kis mama. Elöadjá: Gyiyn,gyi 
Jolán. 

Egy primadonna ·tragédiája. 

Az álbáró felesége. 

Gyilkosság és öngyilkosság. 
- ru. Anuli Kliz/JJny távIrati értesttlé~e. _< 

Arad, április 5. 

Egy szépséges szinésznő gyászos tragédiá. 
jának birét hozza a távír6 Kölnböl. Az ünne
pelt diva, aki szemefénye volt a kölni színház-o 
nak, tegnap két revolverlövéssel agyonlőtte . az. 
urát, azután öngyilkos lett, s néhány órai kin
lódás után kiszenvedett. 

A feltünést keltő eset részletei a követ
kezők; 

Sperr llonat a kölni szinház primadonnáj8lo 
néhány évvel ezelőtt Magyarors-zágból szakadt 
Németországba. Feltünő szép jelenség volt,. s 
már gyermek kora óta nagy baj lamot érzett a. 
szini pálya iránt, miután azonban magyarul tö
kéletesen nem tudott, itthon nem érvényesül
hetett. Rövid bolyongás után a karIsbadi szin· 
ház szerződtette, majd a berlini udvari szin ház 
fényee ajánlatát fogadta el, s Berlinbe költözött. 
Leginkább naiva szerepeket játszott, miután 
azonban lÓ hangja is volt, szorgalmasan képez. 
tette magát, ugy hogy rövid időn belül hiva-· 
tottságot érzett magában a szubrett szerepkör 
betöltésére is. Ilyen minőségben a berlini udva· 
ri szinháznál nem i~en érvényesülhetvén. Köln
be szerződött, ahol első fellépteivel teljesen meg-
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bóditotta a közönséget~ amely kegyencévé fO~ 

gadta a szép és fiatal Sperr Ilonkát. 
Az ugysz6lván esténként megujuló diada

lok számos hódo16t gyüjtöttek a müvésznő 
köré, akit azonban hidegen hagytak a legfé
nyesebb ajánlatok s nemcsak a legszebb, de 
legerkölcsösebb tagja is volt a kölni operett
színháznak. Szi\nidejét Sperr Ilonka a maga 
tovább képzésére hasznAlta. Beutazta Eur6pát, 
megfordult. csaknem minden fóvárosban 8 e 
közben fogott lángot szive. 

Mult év nyarán Párisban tartózkodott s az 
.ottani társasá.gban ismerkedett meg R. báróval, 
akinek finom, szeretetreméltó modora egészen 
lebilincselte. A bár6 ugysz6lván árnyékávA sze
gődött a divának. Folyton a. nyomában volt, 

'elkísérte minden utjára. s elhalmozta figyelmes
ségének és szeretetének ezer jelével. Gyakran 
beszélt a miivésznönek arról, hogy ő rendkivül 
gazdag család utols6 sarja, aki élete céljául 
azt tűzte ki, hogy tit boldogitsa. 

A sok mézes-mázos szónak megvolt a ha· 
tása. Sperr Ilonka. elbukott. Oda dobta magát 
annak az embernek, akinek viszonyairól nem 
tudott többet, m1nt amennyit az előadott, de 
hitt neki feltétlenül, mert végtelenül megsze. 
rette. Eközben azonban lejárt 8 szabadság
ideje s neki vissza kellett térnie Kölnbe_ Ne
héz szivvel gondolt a bucsuzásra, de 8 végte
lenül figyelmes báró megóvta minden Jelki 
emő ciót61 8 egy szép napon megkérte 8 kezét. 
Természetes, hogy nem kapott kosarat s ne. 
hány héttel később a szép színésznőt a házas. 
ság gyengéd kötelékei is hozzáfüzték ahhoz, a 
killek a szivét már régebben oda adta. Sperr 
Dona az idei téli szezonra már mint R bár6né 
tért vissza a szinbá.zhoz, ahol mindenki szeren
.csét kívánt sikerűlt háza.qságához. 

. E közben pedig megállapodott férjével. 
lwgy mig a kölni színházzal kötött szerződés 
le nem járJ megmarad a szinipályán. azután 
pedig elvonulnak !to báró magyarországi birto .. 
kaira s ott töltik: el a tulajdonképeni mézes 
éveket. 

. , A házasság megkötése után egy hónappal 
azonban furcsa dolgok kerültek napirendre. A 
báró arról kezdett panaszkodnj, hogy nem 
kapja meg rendesen évjáradékának részleteitt 
'f'esztességei voltak és pillanatnyi anyagi gon. 
dokkal küzd. A bárónénak nem igen tünt fel 
a dolog s készséggel rendelkezésére bocsátott 
nehány ezer márkát. Alig került a báró ke-
2óébe a pé~ hallatlan 'kicsapongásokra adta 
magát. Kéteshirű lebujokban töltött ugysz6lván 
.éjt és napot s csak akkor került hazat amikor 
a pénznek nyakára hágott. A müvésznőt meg
rendi tette ez a dolog, vihart rendezett, de vé
gül mégis csak megbékült s ujra pénzt adott 
.a könnyelmü embernek, aki megfeledkezve 
igéreteiről, ujra dorbézolni kezdett. Akárhány
szor ittasan ment haza. s a városban szinte 
ujjal mutogattak reájuk. A báróné helyzete 
kétségbeejtő volt, de az igazi megpróbáltatások 
csak ezután következtek. Széltében·hosszában 
suttogták már, hogy R báró tulajdonképen 
nem is bár6, sőt nem is R, hanem egy kö
zönséges szédelgő, aki hatalm.á.ba keritette a 
müvésznőt, s ha meg nem szabaditják tiHe, 
egészen tönkre teszi. 

A mende-mondák eljutottak Sperr Ilona 
fülébe is, aki ugyan nem adott hitelt nekik, de 
lázasan hozzá.fogott férje mult jának kikulatá
sához. Az eredmény lesujt6 volt. Kiderült, hogy 
férje tényleg szédelgő s. hamisitott okmányok 
alapján kötötte meg vele a házasságot. Vagyo
na nincs,báró sohsem volt, a Wbbször büntet
ték már hasonló szédelgés miatt. Sperr ilona 
majdnem beleőrü t fájdalmába. Eleinte ugy 
terve~te, . hogy, elüzI magától ezt a gazembert, 
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de ekkor meggyőződött arr61, hogy még min
dig nagyon szereti. Miután azonban együtt 
nem élhetett vele, elhatározta. hogy megöli. 

Tettél tAgnap végrehajtotta. Felkereste az 
urát, két revolverlövéssel leteritette, s aztán 
önmaga ellen forditotta a fegyvert. Mind a 
ketten meghaltak. 

Jdmjll a közkórbázban. 
- A gáji revolvermerénylethez. -
E g Y u J I II g I r 6 : (a ktlzk6rhuban 

fek.,5 Szecsk6 JuUllt akarja meglntervjuol
nil: a!! mondja, klsanzony, miért 16tt tln a 
pl.bilInosra t 

S z • o s k ó .J u II a (felsóhajt) : Nekem 
egy golyó yan a haBamban és ön rebuszo
kat ad fel nekem • . • 

11 komikus orra, 
tJd{/Y: 

'J komiku$ orr. 
Arad, április 6. 

A jó Istenke egy szép napon kicsi babát hozott 
egy hires dzsentri familiának szép Ma.gyarországba.. 
A kicsi babát nagy örömmel fogadták, selymes böl
csőbe tették. A bölcső ft\jét ötá.gu korona ~diszitette, 

a picipapllUlra. művészi himzéssel volt kivarrva 
szép nemesi cimer: fehér mezőben négy folyó. alatta 
vörös mezőben kardos .kar, mellet... egy levágott 
török fej, a cimerben Lehel kiirtja:. A gyönyörü pap
lan a.la.tt pedig egy édes kis csöppseg aludt. vagy 
ficánkolt. o 

A kis csöppség nőni kezdett, szép szál fiucska. 
lett belőle. Az egész uri család becézett kedvence 
lett a. kis fiu, aki ka.cagtató mókákkal mulattatta már! 
gyermekkorában az egész uri familiát. De oh jaj 
Nem csak a fiucska nőtt napról-napr&. vele együtt, 
sót előtte, jóval előtte nőtt az orra is, finom szi
matut merész hajlásu orr, párja az istenben boldo
gult Cyrano ur orrának. Az uri familia nagy meg
botrankozássa.l iátta. az orr stréberkedését. Mit akar 
ez az orr, mit keres a. kis dzsaotrinél ez a furcsa. 
formáju orr. Ugy látszik, eltevesztette a cimet, mM
hova szánták és csak tévedésből jutott a kis ne. 
meshez. 

Ám az 01'1' nem tágított. A kis fiuból férfi leU 
~ . 

a férfiuból szinész, m~>ndh!l.tná.nk ki váló Hinász lett • 
az orrból pedig, a d:wentri orrából a laghamisitatla-
nabb zsidó orr, mely valaha híthii keresztény arCÁn 
biiszkélkedétq Heves küzdelem fejlődött ki az idők 

folyamán az orr és 'a.nnak tul~donosa között. Az 
err erővel rá. akart eMolni tulajdonosa 6si szárma
zására, az orr tulajdonosa. pedig minden áron daza
vuálni akarta. az ont, hogy bármennyire is szeretné 
zsidónak mutatni a ga.zdájátJ az nem fog sikerü)ni. 

A küzdelem megindult és tart, tart, ameddig 
az orr ott díszlik a kitünó komikus ajka felett. A 
komikus, akire dicső ősei két nemesi elónevet is 
hagytakJ a. családi címert játszotta ki az orr ellen. 
Előbb csak a kabátja hélásébe varratott ötágu koro
nát és egy kicsi családi cimert fehér mezőben stb .• 
stb. Az orr gunyosan mosolygott és terjesztette a 
rágalmat. A komikus II bélés helyett feltünőbba n 
alkalmazta a gyönyörü cimert. Cimares ma.nzsett.a
gombo i: utAn, szerepelt a eimer mint nyakkendőtü, 

szivartárcadisz, majd föltűnt a. komikus bot ján, er
nyójén, két három gyürüjén. De oh jaj, még min
dig az orr' volt 8. győztes. Most aztán kijátszotta a 
komikus a legerősebb ütőkártyát. Magára a.zorra 
tett egy címert. Szemiiveget csináltatott. az orrára 
csiptette és a szemüveg csiptetójénott ragyog a 
lövői és löv{Jpetri LeiJvey család cimore fehér me
zőben stb., stb. 

Most má.r boldog a komikus, ó maradt győztes, 
legyőzte a.z orrá~ )nely mindenáron 6t akarta le-
győzni. Daru. 

• 
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. A kiegyezési harc. 
Forrongás a 48-as pártban. 

Szerződés, vagy szövetség? 
~ .. ti ~n.ulri Kilzllmt; t&vu-at.t értesülése -

Arad, április 5. 

o Emlékezetes, hogy valóságos hozsan
nával fogadták a kormánynak azt a szimpla 
névcseréjét, amelylyel nekivágott a kiegye
zési harcnak és amely szerint Magyaror
szág és Ausztria a jövőben nem vámszö
vetséget, hanem vdmszerződést fog kötni. 
Ertnető tehát a forrongás, amelyet a füg
getlenségi párt hivatalos lapj ának mai, a 
szerződési formulát elvető közleménye 
keltett és amelynek lecsillapitására maga 
Wekerle Sándor miniszterelnök is szüksé
gesnek tartotta információval szolgálnL 
A Ház folyosóján ma tett nyilatkozatában 
Wekerle hü maradt a kormánynak a ki
egyezési kérdésben elfoglalt álláspontj á
hoz: minél kevesebb világosságot deriteni 
az országnak eme exisztenciális ügyére. 
általánosságokkal, frázisokkal eltériteni a 
közvéleményt a lényegtól. 

A kiegyezési kérdés állásáról az alábbi 
távirati tudósitást adjuk: 

A Ház folyosóján ma nagy izgalommal be. 
széltek a függetlenségi párt félhivatalos lapjá.
nak, a "BudapestR-nek mai eikkéról, ame1y & 

kormány kiegyezési terveivel foglalkozik. E ciki 
a suraődéBea f(fTmát teljeaen elejti és az önálló 
vámterület határozott kimondása helyett holmi 
nagyon is bágyadt értékü elvi biztositékokat 
emleget. Ime, a többek között igy szól a neve-. 
zeles cikk: 

o A szef'ljódéses formától el kellett állani 
mert egyfelől az osztrákok nem akceptdlták' 
másfelől a függet1enségi párt körében is el~ 
lenzésre talált. Keresni kell tehát más módot 
arra, hogy a magyar nemzet és a gazdasági 
világ már most teljes bizonyossá.gban legyen 
afelől, hogy 1917 től fogva nem marad és 
nem maradhat fenn az husztriát61 függő gliZ
dasági állapot, melynek szertelen hátrányait 
és veszedelmeit ma már átérti és átérzi az 
egész magyar közvélemény. 

A cikk érthető nyugtalanságot keltett és 
több képvisel ti egyenesen Wekerle Sándor mi- ·l 
niszterelnökhöz fordult magyará.zatért. A kor-'·" 
mányelnök kérdésükre a következőket felelte: 

- uj tárgyalási alap ninc, és a tárgya· 
lást ugyanazon az alapon foly tat juk Bécsben, 
mint Budapesten. Mi már mindeaféle alapot 
megvitattunk általánossá.gban és most csupin-. . 
az történhetíkJ hogy a már megvitatott tárgya- '~or;1 
Jási alapok közül valamelyikben megállapoitunk·-' 
és a megegyezés módját keressük. AZ osztrák 
kormány tekintettel Kossuth Ferenc gyengélke. 
désére, azt az udvarias ajánlatot tette hogy & 

legközelebbi tárgya.lást ezuttal Budapesten tart-
sák meg. A magyar kormány az índitványt° 
megköszönte, de nem fogadta el. Kossuth egész- ,\ 
ségi állapota annyira javult, hogy vállalkozhatik ,~' 
az uWlzásra. ,~, (:r. 

Wekerle közölte is már Beck báróval, Mgy . 
a jővti hét keddjén a magyar kormány tagjai { 
Bécsbe érkeznek a tárgyalások folytatására. 

:; .. 
BécsbtJl jelentik: A legmegbizhatóbb for- "'" 

rásból származó értesülések szerint a kiegye- :": 
zési. tárgyalásokat a régi alapon fogják foly- '\, .' 
tatm. Itt nem tudnak arról semmit, mintha a "it,' 

magyar kormány uj javaslatokkal állott volna ~i? 
elő'.A tárgyalásokat Bécsben ott fogjá.k foly- ,," 
t~.tm. ahol azokat Budapesten megszakitották. 
Ujabb momentum nem merült fel, sőt az S8 
igaz. mintha a gazdasági különvá.lásra, vagy a 
jegybank kettéosztásá.ra nézve határozott ter
minusok állapittattak volna meg . 
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Csaba felszabadulása. 
Achim André. bukófélben. 

Feloszlat ják a Népegyletet 
- Az Aradi Köz&y tudósitójától. -

Arad, április 5. 

Mintegy három év óta szinte példátlanul 
nagy szerepet játszik a politikai életben és en
nek következtében a sajtóban Békéscsaba. Az 
egész ország ismeri már a "parasztpárt" s en
nek birhedt vezére, Achim L. András nevét. 

Sajnos, Csabának ez a hiressége szomoru 
nevezetesség. Ha ennek a szomoru jelenségnek 
az okát akarjuk megmondani, könnyen rámu
tathatunk arra egy szóval: a csabai Népegylet 
nevezetü csoport eimével. Népegylet ! Ez az ál
datlan egyesülés tette Csabát azzá, ami jelen
leg: amegye val6ságos botrányfészKévé, min
den veszedelmes politika' és társadalmi mozo 
galom kiinduló helyévé. Megalkotásakor vezére, 
Achim L. András, két hétig éllel·nappal házr61-
hAzra. tanyáról tanyára járt, ugy, hogy még 
nem is aludt rendesen s valósággal felesküd
tette embereit lobog6jára és a félrevezetett nép 
ugy ment utána, mint a juhnyáj a kolompos 
után, . 

Igy lett szocialista (mind a három féle), 
majd koaliciós, utóbb darabont-pArti, amint azt 
Achim L. András érdeke kivánta. Végre pedig 
megalakult a hires paraszt párt. Mindez pedig 
semmi egyéb, mint a Népegylet, különböző 

nevek alatt. A Népegylet valóságos lidércként 
:feküdt rá Csabára, megbénitva minden egész .. 
séges fE'jlődést, vérkeringést. És most, amidőn 
ez a Népegylet bukása felé közeledik: való
ban méltán beszélhetünk Csaba felszabadu
lásáról. 

Mert fl Népegyletet végre is elérte Forsa: 
az elvakított tömeg látni kezd és vezetőit fel
ismeri. Ez a felismerés pedig maga a bukás. 
Szerdán délelőtt a népegyleti tagok nagyszámu 
küldöttsége jelent meg Gyulán Fábry Sándor 
dr. főispán előtt s panaszt emelt a Népegylet 
ellen. A küldöttséget Achim L. András eddigi 
főkortese, testi lelki kebelbarát j a, Pollák Arnold 
vezette. , ' 

Ö volt a külaöttség szónoka, aki kifejtette 
---:' konkrét eseteket sorolva fel - hogy a Nép
egylet s különösen ennek elnöke, Achim L. 
András, már saját tagjai ellen is oly terrort. 
erőszakos és jogtalan eljárá..c;t fejt ki, amely 
türhetetlen. A küldöttség kérése pedig oda 
konkludált, hogy a kormány oszlassa fel a 
Népegyletet. A főispán kijelentette a küldött-

.. ~ 'ség előtt, hogy az ügyben való intézkedés a 
vármegye alispánjához tartozik. mire a küldöt
tek Ambrus Sándor alispánnak terjesztették 
e16 panaszukat. A vizsgálat, amely feltétlenül a 
Népegylet feloszlatását fogja eredményez1ti. 
már megindult. Csütörtökön reggel 6 rendőr 
vitte el a Népegylet összes könyveit. (Mert az 
anyagiak sincsenek rendben.) Seiler Elek ~a-

"bai főszolgabiró a kihallgatásokat is megkezdte 
.<' már s ma mintegy harminc embert kihalIga

l tott. Ezek a dolgok a paraszt-párt és Achim 
,L. András teljes és végleges bukását jelentik. 
" És ezzel Csaba. is felszabadult a népvezérek 

türhetetlen terrora aMI. 

.. ~ . EGYESÜLETI ELET . 
l 
" (*) Vasutasok oyülése. A magyar szent ko-

,1< 
rona ors~ágai vasutas szövetségének aradi ke-
rülete f. hó 7·én d. U. 8 órakor a városháza 
földszinti jobb oldali kistermében (katonaügyi 
osztály) tartja II·ik rendes évi közgyüléaét, 
melyre a tagokat ez uton is meghivja az el-
1Iökség. 

'. 

ARADI KÖZLÖNY. 

HIREK. 
Pax. 
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Vilmos Gusztáv azonban nem nyugodott meg 
atyja parancsában. Berlinbe szökött és uj ból 
kijelentette apjának, hogy a hercegnő nél-

Arad, április 5. kül nem akar élni és ha nem adják 
Van der Hoske (Rozsnyai) Kál- hozzá nőül, mindketten világgd mennek. -

mán koszorut küldött a Tóth Béla A császárt meghatotta a fia erős szerelme. 
koporsójára. Nem volna ebben sem- megcsókolta és nejével együtt beleegyezett a, 
mi különös, ha nem Tóth Béla lett házassági tervbe, de azt kikötötte. hogy az es. 
volna az az ember, aki annak idején, küvőt csak 1909-ben tarthatják meg. Közben 
mikor Arad n8.0oynevü szülöttje ha- tanulmányutra Amerikába megy a hercegi vő-
talmába keritette Prielle Kornéliát, - legény. 
a legerősebben kelt ki ez ellen a le- - A lugosi mandátum. Budape~ti tudósi· 
hetetlen és nagyon is furcsa szine- t6nk táviratozza: A képviselőház állandó bi· 
zetü házasság ellen. Akí ·visszaem- zottsága ma délben Bernáth Béla elnöklésével. 
lékszik reá, tudhatja, hogy az Esti ülést tartott, amelyen Popovics György lugosi 
levelek irójának támadásai kegyetle- képviselő megbizó levelét megvizsgálván, azt 
nül élesek voltak, olyan kegyetlenül a szokásos harminc nap fentartásával igazolta. 
élesek, aminok csak a Tóth Béla - A vashidak ügye. Nemrégiben, mint 
tolla alul kerülhettek ki. Rozsnyai megírtuk, Müller Kár'oly országgyülési 
Kálmán akkor nemes érzései vértanu- képviselő, Virágh Lajos városi főmérnök 
jaként szenvedő hangon nyilatkozott és Medveczky Zsigmond müszaki tanácsos 
Tóth Béla ellen az előtt az ujságiró fenjártak a kereskedelmi miniszteriumban, 
előtt, akivel éppen megintervjuoltatta ahol a vashidak és a kiépitendő körtöltés 
magát. Halálos ellenség volt ez a két ügyében jártak el. A miniszteriumban 
ember, ped}g talán sohasem látták meggyőződtek arról, hogy Aradvárosának 
egymást. Es Rozsn;rai Kálmán ko- ez a két fontos, függő ügye már teljes 
szorut küld Tóth Bél,ának, koszorut, elintézést nyert. :Müller Károly buzO'ó in-
amelynek szalagján ez a szó ragyog: terveniálásának meg lett az ered;énye, 

Pax. .' amennyiben a miniszteriumból a napok-
Béke. Megtörtént a nagy ese- ?!ln, érke~nek le a v~r?shoz a yégleges 

mény = Rozsnyai Kálmán kibékült Jovahagyast tartalmazo Iratok s i!,-ry az. 
Tóth Bélával. A béka az oroszlánnal, épitkezéseket már az idei nyár, folyamán 
akihez nem mert közelíteni, csak ak- megkezdhetik. 
kor, mikor már meghalt. ' ....... Thaw épeméjü. New- York ból táviratoz, 

Aesopus rosszul írta meg a mesé- i zák: 'Jlhaw milliomos lelkiálla potának megvizs-
jét a szamárról és a haldokló orosz- '. gálására a biróság által kiküldött orvosi bizott. 
lánról. Ot~ a sz a,m ár oldalbarugja' : ság kijelentette, hogy a. White épitész meg-
a haldoklo orosz l ant. A' Rozsnyai gyilkolá~ávalvMolt Thaw jelenleg épelméjü. 
,Kálmán reklámkoszoruja után kedve '. -- Változás az aradi honvédtisztikarbanp 
támad az embernek, hogy modern Szép kitüntetés érte Haj6s uszkárt, az aradi 
kiadásban ismertesse meg az Aeso- honvédzász16alj hadnagyát, Hajós Ferenc acsev. 
pus meséjét. Ime: " főellenőr-fiát, ki csak alig pár h6napj~, hogy 

Az oroszlán, aki e~ész életében 'az aradi zászlóalj-segédtiszti teendőire osztatott 
'J be. Hajóst, mint értesülünk, a napokban es1'ed-

gyülölte a szamarakat, meghalt. Ra-r,' segédtisztténevezték. ki s azonnali szolgálatté
vatalához eljött a szamár is és za-' telre Lugosra rendelték Helyére Aradra Ma-
kogva kiáltott fel: . gyar Nándorfóhadn.agyotnevezték ki zász.lóalj-

-'- Kibékülök veled! Nagy voltál segédtisztnek." , . 
. és nemes! ' " '. - ,Az aradi husvágó~' A városi' gyárügyi 

; A róka, aki ott állott· a ravatal- bIzottság által kiküldött szakbizottság Varja8811 
nál, felsóhajtott: ,. Lajos polgármester elnöklete alatt ma délután 

__ Szegény'·halott oroszlán! Mi-, ' megtartott ülésén foglalkozott az Aradon léte-· 
Iyen keserü sors, hogy téged minden '. ' sitendó husvágó ügyével. A tárgyaláson részt 
szamár megsirathat és hogy halálod vett Balázs Sándor fóvárosi magánzó. a hus-
után minden szamár kibékül het veled! vág6 tervezője. Az albizottság előterjesztette a.. 

Igy kellett volna megirni a me- , város fe tételeit, amelyeket Balázs Bagyrészben 
sét. Azt a koszorut pedig, amely elfogadott. A szubvenc.óra vonatkozólag a vál-
nem egyéb, mint a legdurvább ke- lalkozónak az volt a kérése, hogy a város a.. 
gyeletsértés, a koporsónak reklámc& 25 ezer koronát ne évi 2500 koronás, féléven-
lokra való felhasználása, le kellett ként folyósítandó részletekben adja meg, hanem 
volna tépni a ravatalról. Tóth Béla egyszerre. Ennek ellenében a szubvenció erejéig 
sokkal n~ayobb ember volt, semhogy megadja a városnak a bekebelezési jogot. Ha a. 
megérdemel né, hogy Rozsnyai Kál- gyár tíz év előtt beszüntetné üzemét, a város 
mán - megsirassa. a hátralevő évekre esó szubvenciót visszak:öve

telheti. ,Az )1gygyel holnap délután foglalkozik 
a gyár-bizottság plénuma és javaslatot hoz, 
amelyet az e havi közgyülés elé terjeszt. Az, 
albizottság kikötötte még azt is, hogy a város 
az ajánlatát a közgyülés j6váhagyásától számi
tott egy évig ftlntarthatja, mire Balázs kjjelen. 
tette. hogy ó a husvágót már ez év augusztus 
havában szeretné felállitani. 

- Egy herceg szerelmi regénye. Berlin-ből 

t4viratozzák: Vilmos császár ötödik fiát, Oszkár 
h.erceget a napokban a Herward egyetemre küldi 
Amerikába. A londoni Daily MaU azt is tudja, 
hogy Oszkár távozása után Gusztáv Vilmos her· 
ceg szintén Amerikába indul. E lap szerint a 
nagy tengeri utazásra a 19 éves herceg sze
relmi ügye adja az okot. Gusztáv Vilmos egy 
idő óta sokat forgolódik unokate .. ~tvére Alexand
ra Vikt6na schleswig,holsteini hercegnő körül. 
A fiatalok megszerették egymást s a herceg 
szerelmét meg is vallotta nemcsak Alexandrá
nak, hanem felséges atyjának is. 

- Gyermek vagy te még, - volt a csá
szár rövid válasza és tanulni küldte Bonnba. 

t 

- Hajórajunk Szmirnában. Konstantinápoly
ból táviratozzák : Az osztrák-magyar hajóraj .. 
melyet 14 napos szmirnai tartózkodása alatt 
ugy a hatóságok, valamint a lakosság nagy ün· 
nepeltetésben részesitett és amely maga is ün
nepélyt rendezett, tegnapelőtt ujból elindult. A 
hajóraj Beyruthon kivül néhány másik kikötőt 
érint, azután Jaffat fogja . meglátogatni, ahol 

1 
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Siedler ellentengernagy vezérkarával Jeruzsá
lemben tesz látogatást. 

- A kulturpalota helye. A városrendezési 
bizottság tudvalevőleg megbizta a városi mér~ 
nöki hivatalt, hogya Boross Béni· téren a Ka~ 
rolina-utca tengelyében cövekeljen ki annyi 
tért, amennyi az Aradon létesitendő kulturpa· 
Iota helyének megfelelő. A mérnöki hivatal a 
bizottság határozatának eleget. tett. A városren· 
dezési bizottság holnap délután helyszini szem-
lét tart ~ Boros Béni-téren. . 

- Schreyer József temetése. Schreyer József 
bü1t tetemét tegnap kisérték általá.nos és őszinte 
részvét mellett utolsó utjAra a budapesti uj izr. 
temető nagy halottas·csa.rnoká.ból, mely egészen meg
telt a gyászoló család tagjaival és résztvevőkkel. A 
hitközség képviseletében jelen voltak: Breitner L. 
Zsigmond előljáró, Eisler Sámuel és Rosenberg Mór 
templomelőljáró, Márkus Dezső dr. kuriai biró, Gold
zieher Ignác dr. egyetemi tanár, az ügyvédi kar 
számos tagja, a. Deák Ferenc·páholy tagjai, küldött· 
ségek: Szarvasról, Mezöturról, Cegléd ról és Csabáról, 
stb. stb. Az elhunytat Kohn Sámuel dr. bucsuztatta 
el felemlitve azt, hogy jó szive és nemús gondol. 
k~dása miatt mt'ltán érdemelte ki embertá.rsai tisz
teletét. to" Deák Ferenc·páholy tagjai nevében Wiltsek 
Qusztáv mondott gyászbeszédet. 

- Szerencsetlenül járt aradi dlák~ Ma dél
előtt li órakor Guy Tódor 17 éves felső ke:.. 
l'eskedelmi iskolai tanuló a tizperces szünet 
alatt Wbb társával birokra kelt, aMarosparton. 
Egyik osztálytársa a· földhöz. vá~a s Guy 
olyan sZE'rencsétlenül esettt bogy a bal-lábszár. 
csontja eltörött. A diákot társai .. bevitték a 
rendőrségre, ahol Posgay Lajos' városi főorvos 
részesitette az első orvosi segélyben.. A-:; ~~ze· 
renesétlenül járt diákot lakásán ápolják. ~. 

- A román forradalom. Bukarest-ből táv· 
iratozzák: Miután a nyugalom mindenütt bely
reállott, számos kerületben megkezdődnek a 
mezei munkák.. A parasztok és a földbirtoko
sok és bérlők között sok helyütt szerződések 
jöttek létre. Ezen megegyezések, a· melyek a 
prefektus ok javaslatai alapján történnek, oly 
méltányosak és igazságosak, hogy & földbirto
kosok és bérlők azokat mindenütt elfogadják 
és a parasztok azokban megtalálják a kivánt 
engedményeket. Bécsből jelentik: A román kö
vetség a Politische Korrespondenzzel közü egy 
Bukarestből érkezett hivatalos távirat át, mely 
megcáfolja a Károly király megrendült, egész
ségi állapotára vonatkozó legutóbb elterjedt hi
teket. A király teljesen felépült legutóbbi· be
tegségé ból 6S élénk részt vesz az . állam ügyek 
intézésében. 

- Halálo%8.s. 8zihelszky Józsefné, . szül. 
Brueker Anna, Szihelszky Józsefnek, a. Békésmegyei 
Közlöny tulajdonosának neje e. hó 5·én 44 éves ko·' 
rában Békéscsabán elhunyt. 

- Jönnek a madarak. Az erdei, mezei. kerti 
6neklők, a viziszárnyasok s egyszóval: költöz. 
ködő madarak csapatai mban vannak Európa 
felé s két héten belül már java részük megér. 
kezik, itt lesz ujra, hogy vidám daltól élénkül
jön, viduljon a természet, hogy fészket rakva, 
szaporodva, gyarapodjék a gazdálkodó emberi
ség hasznos munkatársa: a rovarokat, férgeket, 
hernyókat, petéket, bábokat pusztitó madárse
reg. Amint gyarapszik az éneklő madarak soka
dalma, fogy a sok kártékony féreg, mely pusz
titja a növényzelet, férgessé teszi II gyümölcsöt 
8 kiöli II fákat. Amint pusztul. fogyamadárt 
szaporodik a féreg sok-sok, megszámlálhatatlan 
milliárdja s pusztul II erdő, a gyümölcsös, a 
a növényélet egyaránt. Most az ,ideje, hogy a 
hatóságok, falusi jegyzők, lelkészek, tanitók, 
kpzségi előljáróságok valamennyien a . ma dárA 
védelem érdekében akcióba lépjenek. Hirdes
sék ;uton utfélen, hogy az éneklő s egyáltalán 
hasznos madarakat senki se . bántsa. Az örege
ket ~l ne. fogdossák. fészkeiket ki ne rabolják. 
A hatóság alkalmazza a törvény teljes szigorát. 

~~~ ARADI KÖZLÖNY. 

A madarak' elfor-óit, fészkeik' kirablóit ítélje 
pénz birs ágra, záras~a el, ugy amint a törvény 
rendeli; majd a kinek a szívéből hiányzik a 
nemesebb érzés, aki nem képes emberileg gon 
dolkodni, hanem II ragadozó állatokkal érez, 
annak a madárfol!dos6, fészekrabl6 kedvét el
veszi a pénzbirság alkalmazása és az elzárás. 
Eddig a hat6sig is közömb5sen vette a dolgot, 
senki se törődött a madárvédelemmel, gondol. 
ván, a manó vigye, hiszen van elég, meg ha 
nem is volna, ki érzi a hiányát 1! Szerencsére 
a természet ismerői és barátai fölIrivták a világ 
figyeImét a szegény madarakra, amelyek az 
emberiségre nélkülözhetetlenül hasznosak, mert 
nincs az az irt6 szer, szerszám, vagy módszer, 
mely a madarakat a kártékony férgek puszti
tásában pótolhatná, vagy csak megközelithetné. 
Ovjuk, védjük mindannyian a hasznos madara
kat s járjunk a hatóságok kezére, hogya ma· 
dárpusztit6k büntetlenül ne garázdálkodhas
sanak. 

- Elfogatási parancs Nessi Pál e.len. Bu
dapest·ről táviratoz'lák: Nessi Pál dr. volt 
országgyülési képviselőről, akit a büntető tör· 
vényszék. feoruárban 3 havi fogházra ítélt, ma 
az a hir terjedt el, hogy Amerikába szökött és 
hogy elfogatási parancsot adtak ki ellene .. A 
rendőrség megkeresésére a vizsgálóbiró tényleg 
kiadta Nesm ellen· az elfogatási parancsot. 
Egy ujságir6 ma fölkereste a volt képviselőt, 
aki az alábbiakat mondta: 

- Egyenesen őrületbe hajtanak:. Detektivek 
leskelődnek házam tájékán. Miért szökném 
meg 'I Hiszen biztos vagyok benne, hogy a 
tábla fölment. Most, ha tényleg adtak ki elfo· 
gatási parancsot, ugy ez a leghallatlanabb igaz~ 
ságtalanság. Meg akarnak ölni, öngyilkosságba 
akarnak kergetni,· könnyen tel}esithetem a ki· 
vánságukat. 

- Áthelyezett ügyvédi irodák. Az aradi 
ügyvédi kamara közhírré teszi,· hogy Barbura 
Szever dr.· pécskai ügyvéd irodáját a kamara 
területén belül· BorosjeBőbe, Popa György dr. 
aradi ügyvédét pedig Buttyinba helyezte át. 

.. - Felakasztotta magát a sirkeresztre. Ma 
este hét óra előtt arról értesítették' az aradi 
rendőrséget. hogy egy ember felakasztotta ma· 
gdt a felső·temetőben egy sirkeresztre. Vidéky 
Gusztáv ügyeletes rendórtiszt egy rendőrrel 
kiment II temetőbe, ahol fáklyafény mellett 
agnoszkálta az öngyilkost, aki Sztronk6 János 
volt vaggongyári munkás. Az öngyilkos, aki 
valószinűleg életuntságból követte el tettét, 
volt gazda as szonyán ak. özv. Nisn1l .Bélánénak 
sirkeresztjére akasztotta fel magát. Sztronkó 
zsebében a rendőrtiszt't> korona 2 fillért talált. 
Az öngyilkos holttestét Orczy·utcai lakására 
szállitoUák. 

- Kinevezés. A m. kir. földmivelésügyi 
miniszter a hat6sága alatt müködó országos 
vizügyi müszaki tanács tagjai közé az 1907-
1909. évek tartamára (~'i Jánost, az aradme· 
gyei ármentesitő és belvizszabályozó tá.rsulat 
igazgató· főmérnökét kinevezte. . 

- T. E. V. E. Ez annyít jelent: Tuberko-
16zis Ellen Védekező Egyesület, amely a du .. 
nántuli megyékre terjesztette ki müködését. A 
hosszunevü egyesületek röviditése régi szokás 
Magyarországon. Igy lett népszernvé az Emke, 
az Omge, az Omke és hasonló jól kiejthető rö
viditések. Megengedjük, a T. E. V. E. sem 
okoz kiejtésbeli nehézségekett de ezt a szót 
már lefoglalta a magyar nyelv a sivatag te
herhordója neve gyanánt. Azok a lelkes urak 
és hölgyek, akik a tuberkulózis ellsn védekező 
szövetséget csak a napokban alakitolták meg, 
talán észreveszik a T. E. V. E. elnevezésben 
rejlő önkéntelen komikmnot és rövidesen meg
szabadít ják az egyesületet a szóélcek záporától. 
Mégis csak furcsa lenne, hogy amikor a ne-

mes célu egyesület dolgairól a nyilvánosság 
előtt kell beszélni, folyton ama nagypupu ál· 
lat zavarja lReg a közönség fogalmait. ~em 

gondolják a T. E. V. E. elmés megalkotói, 
hogy a szövetséget ily módon akaratlanul is 
nevetségessé lehet tenni 'I 

- A borossebesi gazdasági tudr'sitó. A hi
vatalos lap moi száma közli, hogyaföldmi· 
velésügyi miniszter Aradvármegye borossebesi 
járására nézve Gramling Alajos borossebesi 
lakost a gazdasági tudósitói tiszttel bizta meg. 

- A temesvári munkásmozgalmak. Temes
vdr-ról táviratoz zák : A temesvári szociálde· 
mokraták Budapestről küldött nyomtatványo
kat osztanak szét a városban. Ezekben forra
dalmi eszközök elkalmazásával fenyegetnek és 
vasárnapra népgyülést hívnak egybe a kizárt: 
épitőmunkások ügyében. A rendőrség a nép
gyülés megtartását nem engedélyezte és a 
nyomtatványokat elkobozta. 

- Az aradi fa- és szén-szövetkezet előmun
kálatai még nincsenek teljesen befejezve s igy 
az alakuló közgyüles még nem tartható mrg. 
Az aláirókat a közgyliIés megtartá.sának idejé· 
röl kellő időben értesítik. 

- Pusztitó lavina. Salzburg-ból táviratoz· 
lák: Dorf·Gas~ein közelében az Uhrkuebelberg
röl nagy h61avina zuhant alá, amely tetemes 
anyagi károkat okozott. Emberéletben nem 
esett kár. 

- Egy népszer. A .. ~fon-féle sósborszesz" 
által a betegeknek egy ép oly gyógyhatásu, mint 
olcsó szer nyujtatik: köszvényes és csuzos báatal
makná:l. sebeknél és daganatoknál. Egy üveg ára. 
utasitással Elgyütt lL 1'90 .. Szetküldés naponta után
vétellel MoU A gyógyszerész cs. és kir. udv. szál- . 
litó által, Béc3.I. Tuchfauben 9. A vidéki gyógy •. 
szertárakban és anyagkereskedésekben határozottan. 
Moll·féle készítmény kérendő a.z ö gyári jelvényéYo! 
és alá.i.rásával. 

- Praeservativ idelilis legjobb minőségben 
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Botránya Városi kávéházban 
. Ügyvédjelöltek harca. 

, Tettlegesség egy tárcacikk miatt . 
, - As Amm KihliJny tndósitli!ll'i.t.óL -. 

Arad. áprílis 5. 

Ma este tiz 6ra tájt a Városi ká.véházban 
egy erőteljes csattanás hangzott el.' A~ok, 
akik a csattanás kutforrását61 tá\"ol - estek, 
azt hitték, hogy a színházból jövő urak néhány 
elkésett tapsot eresztettek meg az uj komikus 
tiszteletére. Ez azonban tekintélyes tévedés 
volt. A csattanást ugyanis nem két tenyér 
idézte elő, hanem egy tenyér és egy arc. A 

gyengébbek kedveért konstatálnunk kell, hogy 
a tenyér tulajdonosa és az arc tulajdonosa két 
különálló személy és hogyacsattanást a 
pórnép durva nyelvén pofonnak nevezik. 

A csattanás előzményei a következők: 
Egyik aradi ujság husvéti számában egy 

aktuális tárca jelent m~g, melynek befejező so
rai igy hangzottak: 

Még csak holnap kezdődik az április, de 
Aradon már javában április t járat némely 
ember egymással. A mult héten is elbatá
rozta az aranyifjuság egyrésze, hogy vez&. 

. rét: Vi$ipuska urat meg fogj a tréfálni. E 
célból egyik jól ismert fényképészüni: egyik: 
szép és előkelő asszony nevében levelet kül .. 
dött Vizipuska urnak, melyben az urinő a 
hölgyek: becézett kedvencének a Hal-tér és. 
Boczkó-utca sarkán levő Telecsá.n-féle hal
kereskedés előtt találkát igért. Vizipuska ur 
oda volt örömében. Dobogó szivvel és piros 
szegfüvel a gomblyukban, mint közös ismer. 

.. teHi jellel jelent meg a kitüzött helyen. . De 
ott az előkelő aradi uriasszony helyett' az 
ífjuság által kiküldött dr. Székely ügyvéd~ 
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-- IRODALOM ÉS MOVÉSZET. 1t mindenkor sikerre] jár. Looveyegyike a leUn t várta ás sietett- a karjaiba, ami Vizi· 
puska urat igen kellemetlenül meglepte s 
iszonyuán feldühitette. - Hogy mily párbe
széd fejlődött ott ki a találka két hősa kO
zött, azt nem irhatjuk ki, mert nagyon sok 
benne a káromkodás Vizipuska ur részéről, 
aki még most is szidja még dr. Székely 
szüleit is, hogy miért keltek azok annak ide
jén egybe ... 

A cikkoen emlitett Vizipuska ur 8Z aradi 
!fiatal jogászok egyjk kedvelt alakja: Wasser~ 

i8trom Mihály dr., akinek nevét a baráti enyel
igés mindennel összeköttetésbe hozza, ami vi· 
Izes. A Niagarát61 az élővizcsatomáig minden· 
;féle változatban enyhitették már a zord hang
!zásu Wasserstrom nevet s igy érthető, ha a 
:kedélyes ügyvédjelölt, aki nem igen veszi zo
j kon a kedélyes névmagyarositásokat, azonnal 

, ·!magára ismert a fentebb emlitett Vízipuska 
I urban. És érthető az is, hogy a dolog bán
I totta, Mert találkára. menni jó dolog, de olyan 
t találkáta menni, ahol egy dr. juris várja az 
i embert a remélt hölgy helyett, ez legalább is 
f bosszantó. Még bosszant6bb, ha mindezt meg-

. ,irják az emberről és legbosszant6bb, ha valaki 
~ugy kerül ilyen ügybe, mint Pilátus a krédóba: 
á.rtatlanul. Mert az egész talál ka· história, -
hogy félhivatalos hangot használjunk, - min

., . '"den alapot nélkülöző koholmány volt. 
; Wasserstrom Mihály dr. tehát felkereste a 
tárca ir6ját és felvilágositást kért tőle, hogy 
kitől kapta a valótlan adatokat. Az író kije
'lentette, hogy a históriát a fiatal jogászok má-
sik kedvelt alakja, Székely Ferenc dr., a 

, · Rosenberg Miksa dr. irodavezetője mondta el 
, : neki. Wasserstrom erre Krenner Zoltán dr. és 

Marsieu Jusztin dr. által provokáltatta Szé· 
. j kelyt, aki a maga részéről Reisinger Ferenc 

; drt. és Gabas Jenó drt. nevezte meg segéde
:kül. \Vasserstrom segédei fflgyveres elégtételt 
~ 7agy bocsánatkérést követeltek. Székely segé. 
" dei azonban csak abba akartak belemenni, 
. hogy felült sajnálkozását fejezi ki. Párbaj bir6-
. ság elé akarták vinni a dolgot, ebbe azonban 
a Wasserstrom segédei nem egyeztek bele. A 
tárgyalások tehát eredménytelenek maradtak. 
Székely dr. nem adott elégtételt, a segédek 
felve~ték a jegyzőkönyveket és a világ nyu· 
godtan forgott tovább. 

Wasserstrom Mihály dr. azonban nem tette 
ugyanezt. Ö nyugtalanul forgott az utcákon és 
különféle terveket kovácsolt a rajta esett sé
relem megtorlása céljából. Nyilttéri közlemény t 
nem akart kűzzétenni, ellenben elhatározta, 
hogy a nyilttér mell őzésével nyilt téren, az 
Andrássy-téren inzultálni fogja Székely drt. 

.. ; Előre megfontolt szándékkal járt-kelt a kor-
: 'lzón. még pedig minden reális eredmény nélküL 
í Ma. este. vacsora után a Városi kávéház 
l jogászasztalánál ábrá.ndozott a mélyen megsér-
1 tett fiatalember egy pikko16 mellett. Székely 
l dr. ugyancsak a kávéházban ült, de a másik 
I oldalon. Egyszerre megjelent előtte Wasserstrom, 
j sötéten és fenyegetően. A következő pillanat. 
l ban megtörtént a fentebb emlitett csattanás. 
l Székely felugrott, de mire magához tért, ellen-
j fele .már eltáYozott. , 

'j ,'A csálai erdő kopasz fái között pedig hol-
napután ilyenkor minden va16szinüség szerint 

1 szitává lyukasztott levegőt fog szívni ,~ ~~~. 
·-t tévedő halandó. Mert ezek után musza} lovol. 
i dözni. Amint az szokás is ily esetben. 

f· . SPORT. 
j . . + Az Aradi Atlétikai Klub atlétikát üző tag~ 

i ;1 jait holnap, szombaton délután 6 órára. hiyta 
t össze ifj. Vas Ous.ztáv aUet4kai sport osztaly. 
:' vezető a "Milenniumban" t'9.rtandÓ értek zletre. 
., melyen az atletikai szakosztályok tervezetét 
.. mutatja be a klub tagi ainak. 

A szinház műsora: 
Szombat: E r n á. n i, opera. WJassák Vilma bemutat

kozása. (Bérlet C.) 
Vas.nap: Délután: G ü 1- B • b a, operette. B,t.e: A 

g Y e r e k a s 8 Z o n y, népsl.inmü. (Bérlet A.) . 

A Vig özvegy és. az attaché. 
Arad, április á. 

Ne gondoljon senki házasságra. amikol' a fenti 
cimet elolvasta. Elvégezték ezt Lecm Viktvr és Stein 
Leó urak, a diadalmas Vig ijzvegy szövegirói, ami· 
kor a harmadik felvonás végén egymásnak adják 
Daniló Danilovics grófot és Glavary Hannát. Egy ér
dekes színházi tervről akarunk csupán beszámolni, 
amely színházi esemény számba fog menni. 

Szendrey Mihály szinigazgató és Mnriházy 
Miklós, a helyettes direktor már napok óta gondter
helt fóvel járkáltak. Nyomta fejüket a bu amia.tt, 
hogy milyen érdekes elóadással lehetne & szezon vé
gén a publikumot a szinházba vonzani. Sokáig töp
rengtek a slágeren, de mentő idea csak nem akart 
aka.dni. Egy szép napon Mariházy a fejére ütött és 
hangosan felkiáltott: 

- Hopp! Megvan! 
- Mi van meg 1 kérdezte Szendrey. A fejedet 

kerested és most azon örülsz, hogy végre megta
Wtad '? 

- Oh nem! Az égre nem uram! mondta a he
lyettes direktor. A mentő idea van meg. 

Megragadta Szendrey kezét 8 mint a Paraszt
becsületben Ferrari a lámpákhoz huzza Schubertet, 
ugy huzta. a járda szélére a helyettes igazgató a 
ténylegeset. 

- Elő fogjuk ad~.b attaché·t, szólt piheg
ve Mariházy. Elő fogjuk adni a Vig özvegy-et és 
utána Az attaché-t . 

- Eló fogj~ adni, hagyta rá Szendrey és 
ezzel elvégeztetett. 

Most pedig, hogy rejtélyt ne adjunk fel az ol
vasónak, el fogjuk mondani, hogy mi köze van Az 
attaché-nek a Vig özvegy-hez. .b attaché cimU 
vigjátékot Mailhac és Halevy hírneves francia 
vigjátékírók irták: s először a párisi Theatre Fran
cais·ben került szinre isten tudja: mikor? A buda
pesti Nemzeti Szinházban már több, mint egy évti~ 
zeda, hogy premiérre kerűlt. Nálunk még nem ad. 
ták, vagy talán adták. Ki tudna erre visszaem
lékezni. 

Elég az hozzá: a vígjáték nagyon hasonlit II 

Vig özvegy·hez. Sokáig vitatkoztak, hogy kik irták 
meg előbb a darabjukat. A vita a két francia javá
ra dőlt el. Ok előbb jöttek a világra, elóbb is irtak 
s csak azután következtek Leon és Stein urak. A 
bécsi operetf.e librettó cég kölcsönvette Az attaché 
témáját és a nevek megváltozt.atásával meg rta a 
Vig özvegy-et a saját cégjegyzésével. 

Otletnek elég jó ötlet, hogy a két darabot, a 
forrást és a belőle lakadt operettet egymás után 
adják eló a szinházban. Mariházy már el is kérte a 
Nemzeti Szinházból a. vígjáték szövegkönyvét. Nem· 
sokára. meg is kezdődnek a. próbák, s e hó végén 
előadják a két darabot. A két iró-cég versengése 
mindenesetre érdekes lesz s a szinház igazgatósága 
ujab b anyagot fog szolgáItatni a vitatkezóknak, hogy 
melyik darab szellemesebb, hogy ki játszotta jobban 
az özvegyet: Kállay Jolán·e, vagy Novák Irén, aki 
Az attaché özvegyét adja '? Kár. 

• Mongodin ur felesége. Leövey .. Le6 ma 
mutatkozott be valójában az aradi közönség. 
nek. Akik nem itéltek a tegnapi debü után 
elhamarkodottan, ma a legnagyobb 81ismerés. 
sel adózhattak Leóvey kétségtelenül kivál6 
müvészetének. Mongodint adta a hires francia 
vigjátékban, mely az ö átdolgozásában került 
ma este szinre. Általános, nagy és értékes si
kere volt Leőveynek. A diskrét, minden tul· 
zástól ment játék sohasem téveszti el hatását 

legdistingváltabb színészeknek, aki természetes 
játékával ér el hatást, a komikusoknál szoká
sos szertelenségekkel szemben. Egy·egy kife· 
jezésteljes mozdulatával vagy arcjátékával 
falrengetó kacagásra birta a közönséget, ugYt 
hogy néha a nagy nevetés megakasztotta az 
előadást. Leővay most már Aradon is be van 
jegyezve elsó rangu színésznek. Az előadás 

nem volt eléggé' gördülékeny. Leőveyn kivül 
egyedül H. KiJ'rlJssy Jucinak volt nagy sikere, 
akit valósággal ünnepeltek. H. G. 

* Kállay Jo'án második fel épte. Az uj pri
madonna vasárnap este népszinmüben fog sze
repelni az aradi közönség előtt. Egy régi jó 
népszinmüben, A gypekasszony Borcsájában 
lép föl, amely elismert kiváló alakitása. A 
főbb szerepeket ebben a darabban Hunyady. 
Zalay Margit. Faludy, Kulcsár és Ladiszlay 
játszák. - Vasárnap délután Gül-Baba operett 
kerül szinre. ezuttal először délutáni előadásban. 

* Ernáni. Verdi legszebb operája. az Ernáni 
kerül szinre holnap s ez alkalommal mutatko
zik be Wlassák Vilma, az aradi szinház uj 
operaénekesnője. Wlassákot a fővárosból szer. 
ződtette Szendrey 8 müködése bizonyára emelni 
fogja az operaelőadások nivóját. Ernáni igen 
j6 kiosztás ban kerül szinre. A cimszerepet Fer
rari énekli s fellépnek még kivüle Ladiszlay 
és Hunyady is. 

Merénylet a gáji templomban 
A pap barátnője. 

Három revolverlövésa i. 

- Az Aradi KiJeliin1l tudÓ8itójAtóL -

Arad, ápriliB 6. 

Különös, érdekes ügy képezi ma szóbeszéd 
tárgyit a városban. Az árdekes dolognak pi
káns háttere van, ameDIlyiben egy aradi mi
norita lelkész és egy aradi varrónő gyengéd 
viszonya fejeződött be ma reggel három revol. 
verlövéssel. A nemes szivii lelki pásztor a bib
lia szavait tartotta szem előtt és szeretetébe fo
gadta az embereket. A szent atya azonban kü
lönbséget tett kétnemü embertársai között és 
különösen a nöm pazarolta szivének legtöbb 
szeretetét. Daliás, megnyerő killsejfi: ember a 
minorita szerzetes fl igy nem is csoda, hog;y: 
kedvence lett különösen egy nőnek, akit nem 
annyira a papi ruba és a lelkész' vigasztaló 
szava vonzott a sekrestye félhomályába, mint a 
szerzetes egyénisége. 

Istennek felkent szolgája egy csinos aTadi 
varrónővel ismerkedett meg. Az ismeretségból 
gyengéd viszony lett s a tisztelend6 ur meg~ 
igérte szive hölgyének, hogy mihelyt plébános 
lesz, magához veszi· házvezetónónek a par~ 
kiára. A szerzetes nemrégiben csakugyan pM .. 
bános lett Gájba.n, tett igéretéről azonban meg
feledkezett. A· házvezetőnő-jelölt több izben 
eszébe juttatta fogadalm át, a plébános azonban 
nem emlékezett vissza semmire. . . . 

A hosszu édes - gondolta a megcsalt . é& . 
elkeseredett hölgy és merész tettre határozta 
el magát. Ma reggel revolvert vett magához és 
a csalfa papra kétszer rálőtt. A golyók célt té
veszlettek s a plebánosnak semmi baja sem 
történt. A megtört sZívü, kétségbeesett varrón6 
ezután maga ellen forditotta a fegyvert s je
lentéktelen sérülést szenvedett. 

·A szenzációs esetnek előzményei és rész
letei az aláb bisk : 

fA plebánol azerelme.) 

Az aradi minorita rendház egyik rokon .. 
szenves lelkésze. S:nkra Lenárd néhány évvel 
ezelőtt megismerkedett Szánt6-SzBCsk6 Julia 
aradi varrónóveI. A minorita lelkész szivében 
hamarosan lángra lobbant a szerelem 'a csinos 
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varrónő iránt, aki a pap érzelmeit ·viszonozta. 
Idillikus szerelmi regény kezdMött, amelyet 
semmi sem zavart meg. A szerelmesek gyak. 
ran találkoztak és ilyenkor természetesen "sut
togva CSÓKokat cseréltek." Egy ilyen meghitt 

ARADI KÖZLÖNY. 

tást nem tartotta szükségesnek. mert Szikra 
nem sérült meg s Szecskó J uliának állandó 
lakása és foglalkozása. van Aradon. Greén fő
kapitány ezek után szabadon bocsátotta a me
rénylő nőt, aki ellen szándékos emberölés ki
sérletének büntette miatt meginditják a bün
vádi eljárást. Szecsk6 Julia bünügye valószi· 
nüleg a nyári esküdtszéki cikluson kerül 

9 

sába fogtam, a szomszéd asztaltól fölkelt egy 
tiszt, felém tartott és megswUtQtt: 

- Ön magyar '1 !. 

- Igen, az vagyok, - feleltem. . ", 
- Ujságiró '1 
- Igen. 
- Valentin Szabolcs? 
- Oh, dehogy .. 
Valami érthetetlen nevet mondtam: majd 

'. téte a téte alkalmával a lelkész igéretet tett a 
nőnek, hogy mihelyt megválasztják gáji plébá
nosnak, magához veszi a. parókiára, ahol a 
gazdasszonyi teendőket fogja ellátni. 

Szecskó Julia tulárad6 szerelmében boldo. 
gan csókolta meg a lelkészt és várva várta az 
üdvös órát, amikor megnyilik előtte a parókia 
és a boldogság kapuja s ő oda mint gazd asz
szony bevonulhat. Az óra csakugyan megérke
zett: Szikra Lénárdot megválasztották gáj i 
plébánosnak. De ah I a várva-várt óra nem 
hozta meg a boldogságot. A plebánossá. avan
zsált lelkész nem váltotta be fogadaimát és 
Julia nem rendelkezhetett a parókián ama egy
szerü oknál fogva, mert a plebános nem vetté 
magához. 

tárgyalásra. 
(Szecakó JuUát megoperálták.) átadtam a zsebemből elővett névjegyet, ame-

A merénylő nő állapota a délután folya- lyet az előbb kaptam. A katonatiszt pardont 
mán annyira sulyosbodott, hogy orvost hi vat· I kért t szalutált, összeverte a sarkantyuját és el
tak hozzá. Fényes Samu dr. megoperálta a nőt távozott. 
és kivette a goly6t a hasából. Ezután mentő· ' Most má.r beláttam, hogy csakugyan itt 
kocsin beszállitották a vármegyei közkórházba. az idő a gyors menekülésre. Belevágtam ma
Szecsk6 Julia állapota nem 8ulyos s nehány gam egy bérkocsiba és kihajtattam a pálya- ' 
napi gondos ápolás után elhagyhatja a kórházat. udvarra. 

Julia eleinte gyengé~en figyelmeztette a 
plébánost igéretére, akinek memoriája azon han 
nagyon rövidnek bizonyu t. Ké€őbben esdekeh-e 
könyörgött a nő, de Szikra hajthatatlan maradt. 
Elmagyarázta a nőnek, hogy lehetetlenség, amit 
tőle kiváll. Még nagyon fiatal a nő gazdasz
szonynak s mit szólna a világ, ha ilyen fiatal 
hölgy vezetn é a parókia ügyeit. Szecskó Juliá
nak valószinüleg hizelgett a plebános magyará. 
zata, de belátta, hogy ezzel nem nyer gyógyit6 
irt szivének sajg6 sebére. 

A szive csordulásig megtelt ,keserüsé~gel. 
Naphosszat bánkódott a plébános cs alfas ága 
miatt s magános nyoszolyáján eltöltött, vir
rasztott éjszakán elhatározta, hogy boszut álJ. 

lA merénylö nő.) 

Magyar ujságiró 
kalandjai Romániában. 

Halálra keresték. 
- Az Aradi KiJzlJ.nll távirati énesll1ése. ..... 

Arad, aprilis 6. 

Az Aradi KIJzlöny iöbbizben reprodukálta 
azokat az érdekfeszitő tudósításokat, amelye· 
ket Szabolcs Bálint, a Nap cimü fővárosi hir
lap kiküldött tudósitója a romániai paraszt
forradalomr61 lapjának küldött. Szabolcs be
járta azokat a helyeket, ahol a forradalom tüze 
a legnagyobb lángokat vetette, most azonban, 
mjkor a félhivatalos tudósitások már azt je
lentik~ hogy Romániában minden csendes; me
nekülnie kellett neki a véres földről, mert tu
dósitásai miatt a román· hadsel'eg: tisztjei ha-
lálra keresték. .; 

Ma reggel hét és nyolc óra között Szecskó Szabolcs Bálint igy irja meg lapjának az 
Julia lesbe állott a. gáji róm. kat. templom érdekes esetet: 
előtt, amelyben Szikra plébánoB a reggeli mi- A román parasztforradalomról ~ zóló tudó
sétgzolgáltatta. Mise végeztével az ájtatos hi- sitásomat kénytelen vagyok befejezni, nem 
vek kivonult!l.k a templomból .és Szikra ma- mintha a lázadást sikerült volna már leverni, 
radt legutolsónak. Alig tett néhány lépést, hanem azért, mert kénytelen voltam Romániá· 
Szecskó Julia feléje sietett, ruhájából elővette b6l menekülni. 
forgópisztolyát és körülbelül nyolc-tiz lépésnyi Halálra itéltek. ~Iintegy két héttel ezelőtt 
távolságból kétszer rálőtt Szikrára. A golyók irt tudósitásomban elmondtam, hogy a plojesti 
.célt tévesztettek s a plébánosnak az ijedtségen pályaudvaron egy magasrangu román tisztet 
'kivül egyéb baja nem történt. láttam tökrészegen. Ezért a nagy fölháborodás. 

A merénylet után Szikra e1sietett. A dur· A tiszte k értesültek erről, megszerezték a sze
ranásra rendőrök siettek elő. Amikor Szecskó mélyleirásomat s haláira keresett az egész 
Julia ezt látta, revolverével a hasába lőtt. A ármádia. 
golyó kisebb sérülést ejtett Szecskó Julián, Amikor Giurgiából visszatértem Bukarest· 
akit aO rendőrök nyomban letartóztattak. be, az volt legelső dolgom. hogv telefonértesi-

Mástk yerzi6 szerint a merénylet a tem· tést küldjek. A kormány utasitására azonban 
plom ban történt. A mise alatt Sloecsk6 Julia a telefon·központ azt felelte, hogy egyáltalán 
a templomba ment és kétszer rálőtt Szikrára. nem lehet a külfölddel érintkezni. Erre a pos
A golyók nem találtak s a megrémült plébá- tára mentem, ahol szintén elula&itottak. Föl
nos .kimenekült az utcára. A nö utána rohant kerestem tehát az osztrák-magyar konzulátust, 
és az utcán még kétszer lőtt Szikrára, akit de itt sem tudtam összeköttetést k~pni. Egy 
a golyók most sem találtak el. Erre Szecskó ottani hivatalnok azonban azt a tanácsot adta, . 
Julia maga ellen fordította revolverét és. a hegy forduljak egy a közelben leva magyar 
hasása lőtt. Ezután megjelentek a rendőrök I emberhez, aki összeköttetései révén ki tudja 
és a merénylő nőt a gáji kapitányságra kisérték. vinni, hogya szerk~sztőséggel beszélhetek. 

(julia a rendörségen) 'Nem akarom a nevét elárulni, exisztenciája 
Rámer István gáji rendőralkapitány jegyző. ;an Budapesten. Amint bemutatkoztam neki, 

könyvet "ett fel az esetről és a kibal1gatáshoz Igy szólt: 
kezdett. Szecskó Julia minden felviIágositást- Uram, bárkinek a világon rendelkezé
megtagadott, mire :n.ámer alkapitány telefonon sére állnék, mert szívesen teszek szolgálatot, 
jelentést tett a merényletröl Greén Nándor tb. j különösen ha magyar emberről van szó. De 
főkapitánynak, akinek intézkedésére Szecskó I önnek nem merem meg tenni azt, amit kiván. 
Juliát bérkocsi val a városházára kisértette. . I Adok azonban egy tanácsot: meneküljön in· 

Greén főkapitány e16tt Szecskó Juli. be-j nen. Önt már keresik. Ha valahol ráakadnak. 
vallotta tetté t és előadta, hogy azért követte el I irgalmatlanul megölik a cikke miatt. 
a merényletet, mert Szikra nem akarta gazda- l Erre elmentem a királyi palotával szem
asszonynak. fogadni, holott ezt mflgigérte neki. I~ ben levő kávéházba. Itt találkoztam egy uri
Greén Nándor telefonon kérdést intézett Sza .. emberrel. Ideadta a névjegyét és azt mondta. 

. l 
kolczai Lajos k iL'. ügyészhez, hogy letart6z· í hogy értesitsem, há hazajövök. Alighogy ma· 
tassa·e a merénylő nőt. Az ilgyész a letartózta- : gamra maradtam és egy sürgöny fogalma~á-

Bukaresti táVirat jelenti, mindjobban bebi· 
I zonyosodik, hogya fölkelést az értelmi osz.. 

tályb61 való emberek, papok, tanit6k, sőt pol
gármesterek készitették eló. Tegnap Zlatinában 
letartóztatták Popescu Tiberiust, az ottani gim
názium igazgatóját, aki szintén -résztvett az iz.. 
gatásban. 

Az egész országban helyretillott a nyuga
lom. Sok kerületben már megkezdődött a me
zei munka. A király egészségi állapatár61 szól6 
rossz hírek nem felelnek meg a valóságnak. 

TÖRV~NYKEZÉS. 
§ Megfelebebzett közgyülési hatlirozat. Adle'/' 

Andor és Várady Gyuláné és tsa felpereseknek 
az Aradi Ipar. és Népbank elleni közgyülési 
határozat megtámadási flerét holnap délelőtt , 
tárgyalja az aradi törvényszék, mint kereske
delmi biróság. A két ügy előad6ja Helle'/' Mór 
törvényszéki biró lesz. 

§ A pikáns mese. A Magyar Figaro egyik 
tavaiyi számában .. A gyertyánál" eimmel pi
káns mese jelent meg. A budapesti ügyészség 
a szerző Mérey Adolf ellen meginditotta az el· 
járást s a vádtanács ma Méreyt szemérem el
leni vétség miatt vád alá helyezte. Az ügyet 
az esküdtbirósághoz ut al ták. 

§ Esküdtszéki tárgyalás. Mult évi október 
27-én Tomcza Juon drauci parasztgazda felhaj
tott három malacot Ternovára s ott eladta. A 
vevő nem fizette ki a malacok árát, hanem 6 
korona foglal6t adott. Tomcza alighanem jó vá .. 
sárt csinált, mert betért egy ottani korcsmába 
s áldomást ivott, amelyre meghivta az ott időző 
Petkucz Trandafirt is. Mikor megunta a. mulato
zást, este 7 óra. felé haza indult Draucra. A 
falu végéig Petkucz elkisérte öt, ott azután há
tulról botjával többször fejbevágta, ugy hogy 
Tomcza összeesett s rövid idő alatt meghalt. 
A tehetetlenül fekvő embert azután . kirabolta, 
elszedve töle a dohányzacskójábanrejtegetett l) 
korona 46 fillér pénzét. A csendőrség csakha
mar kinyomozta a tettest, . a kit vizsgálati fog
ságba helyeztek, s ma dar6.c ruhába bujtatva 
állították az esküdtszék: elé, amely ma délelőtt 
BittQ József törvényszéki biró elnöklete alatt 
foglalkozott ezzel az ügygyel. A vádlott ta
gadta, hogy ldrabolta volna Tomczát. Beismeri, 
hogy összeveszett vele. s verekedés közben 
botjával többször fejbe vágta, de nem ölési 
szándékból. Miután a kihallgatott tanuk sem 
tudták bizonyítani a rablás tényálladékát, a 
vádbeszédben maga az ügyész leszállitotta az 
eredetileg emelt váda.t, s csupán halált okofó 
Bulyos testi sértés büntettében kérte a vádlot
tat bünösnek kimondani. A védő hozzász6lása után 
feltették az esküdtek elé terjesztendő kérdéseket, 
miután. azonban a beszámíthatóság tekintetében 
a védő némi módositást kivánt, az elnök az es
küdtszéki tárgyalást felfüggesztette, s a foly
tatólagos tárgyalást holnap reggel 9 órára 
tüzte ki. 
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, 10 'ARADI KÖZLÖNY. 1907. április ~. 

Tavaszi ujdonságok női felőltők és Cosztümőkben 
RADÓ GYULA áruháza Andrássy-tér (szemben az uj minorita templommaL) ~ 

KOZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
Aradi heti gabonavásár • 

- AlI Aradi ]{őz1.lJng tudósltójátóL -

Arad, április 5. 

Az időj árás ellen most már semmi pana· 
szunk sem lehet. A verőfényes tavaszi napok 
ugy látszik állandósulnak. A mezőgazdasági 
munkálatok serényen folynak. 

A gabonaüzlet irányzata alapjában véve 
szilárd, ,az árak javulnak. azonban élénk ilzle
tezésről nincs SZó. 

A mai piacon alkeIt: 
000-1200 mm. buza 7'35-45. 

200-300 mm. tengeri 4'75-85 . 
.Az árak koronákban, 50 kilogrammonként 

értendők. 

Budapesti áru- és értektózsde. 
- As .Amdi Közlih'f/ táVirati iudósltása. -

Budap.st, április 5, 

Kin{llat és vétel kedv korlátolt. Elkelt. 15,000 méter
mázsa valtOlaUan árakon. Amerika " olcsóbb. 

AZ árak Ml kllónként számítva: 
Délt 

zárlat 
Buza áprilisr. • • • • 8.0'1-806 
Buza okt6berre ••• 8.32 -8.33 
Rozs áprllisra • • . • 6.~5 6.M 
Zab aprilisr. • ••• 7.80-1.8 1 

Uj tengert . • • • ' • UO 5.41 

ZánU 6 6l'tiJwr: 

5 órai 
zárlat 

790-7.91 
8.20-8,21 
6.51 1.1.52 
7.76-'1.71 
5.35-!1.36 

Oll,uák hlteiroosvénr . 6 O 50 
Wagy&!' hitelrée1lvény ... ' 77925 
Magyar jelzalog hiteIbank . . • 497.50 
lUma·Murfmyt vasmli reSii'én.v ~M 50 
Ont.rá.lt-magy", államvaautl részvény 667.áO 

Budapest-kőbányai ser1éskoreskodelem. 
- ÁprUis fl .• -

Magyar eleőrendü: Öreg nehé .. páronként 400 tilo· 
grammon feliUt sulyban . fillérig; kozép páronként 
100-400 kllOgI'ammig terjedő sulyban --- Wll'lrig; 
ti-tal nehéz pAronként 320 kilogrammon feliill Ilulybau 
148-149 fillérig; natal közllp páronként 251-320 t1lo
grammig terjedő súlyban 148-149 fillérig; ki5nnyü páron
ként. 2~ lrllogrammig terjedő swyban 149 -150 f1Jlé~g. 

Szerblai: Nehéz páronként 26u kllogrammon felüli 
au1yban fillérig; közép páronll:ént 2tO-260 Idlo
grammig terjedő sulyban fUlérigj tönnyü párOn
kón, 2tO kUogramOllg terjedő 81llyban --- fillérig. 

SZERKESZTÖI OZENETE~ 
IC. J. (Nagylak.) Sajnáljuk, de már van tudó

-aitónk. 
H. Sz. A. (Kaposvár.) Már mai számunkba.n fel

használtuk. 
P. L (Vaj da-Hunyad.) N. J. (pécska.) Tessék 

megke?Odeni. 

N e m z e t i S z i n h á z. 
C) 116rlet. c) ltérlet. 

Swmbaton, 19fYl. évi április hó 6-án: 

Eraáni. ' 
Opera 4. felvonásban. Irta: Piave. Zené.iét szené: G. VerdI. 

Forditotta.: Egressy Belli. 

SZEMÉLYEK: 
Ernáni Ferrari A. I Elvira,.1egyese WlassAk V. 
Don CarlolJ Ladiszlal J. Giovanna Leövelné. 
Rury Oomez HUDyadi J. Don Ricardo Fa.ludi K. 

Ilaadata • .te 7 6. f61 ' •• 11 ••• 

'" 

IIYILTTER.* 

CABAREf! CABARETI 
széről, kik ezen adónemekkel már 1906. évben 
is meg voltak róva, a lajstrom kitételének nap
ját, - azok részéről pedig kik első ízben ro· 
vattak meg, az adókönyvecskéjökbe történt be
jegyzés napját követő 15 nap alatt - az aradi 

Hová menjünk a szinházi előadás után '1 '? 'l m. kir. pénzügyigazgatósághoz címzett bélyeg-
Hová '1 • telen kérvényben elöterjeszthetők. . 

. i Elkésetten beadott kérelmek mmt tárgyta~ A F é S Z e k b e ! !! lanok. utasittatnak el. IL . 

(Salaczwu tea 8.) I ' l!~alva 8797-90,. s.z. al~ tt kö~zétett hir~et-
Miért'1 Mert ott j6kedvi1 bohémek között, 1 ményünkre, ~ 1~80. ~Vl ~~ll. t.-c. alapján 

az intelligens ember elfelejti buját·baját. l h~dmente~s~gI d1Jat ílzetru ~oteles egyének~t 
. ...... l uJból ielhlvJuk, hogy ez·en hrrdetményben kö~ 

Vacsora utan rogtonzott Cabaret l ~ rülirt módon s az adóügyi osztálynál ingyen 
1065 Mindenki részt vehet benne l kapható nyomtatványon vallomásaikat 1907. 

r március 22-től számitott 8 nap alatt most már -, ------------1 okvetlen adják be, mert ellenkező esetben az 
Az "Első Leán,Ykiházasitó Egylet" m., 1880. ~vi XXVI~: t.-C. 20: §-a értelmében fog

sz Gyermek- és Bletbiztositó intézet D" nak sZlgoruan bunt~ttetm ... 
. , , , , .. Ismételten meg)egyezzuk, hogy ezen vallo· 

osztal;yu sorsolasan) Ilona le3;.nyom 1000 másokat a· városi adóhivatal előtt személyesen 
koronat nyert, mely alkalomboi nem mu· megjelenve tollba is mondhatJák. 
laszthatom el a pontos és lelkiismeretes Arad, 1907. évi március hó 22-én. 
elintézésért az intézet igazgatóságának A városi tanács. 
és Lénárt Vilmos titkár urnak hálás kö-
szönetemet nyilvánítani. 

Simánd, 1907. április hó 3-án. 

Hécsel Ferenc, 
1059 mozdonyvezetó. 

Az aradi 

"FILHARMONIA" 
egyesület által 1907. évi április hó 7-én, 
délután 5 órakor 8 Fehér Kereszt Szál· 
loda nagytermében a cs. és kir. 83. 
gyalogezred teljes zenekaránakközremü. 
ködésével, Zellner Sándor karnagy ur 
vezetése alatt rendezeRdő né p s z e r ü 

fi I h a r m o n i a i h a n g ver s e n y 
mÜ80ra: 

I. Schubert:' "Rosamunde" nyitány op. 26. (Va· 
rázs hárfa.) IL Tschaikowsky: Suíte (Cassa 
Noisette) op. 7la. 1. Marsche. 2. Danse Arabe. 
8, Danse Chinoise. III. Beethoven: 5·ik C-moll, 
Symphonia op. 67. a) Allegro con brio, b) An
dante con moto, c) Allegro. IV. Massenet: "Scé 
nes pittoresqu~." 1. Angelus. 2. Fete Bohéme. 
V. Goldmark : Uonepi bevonulási induló a .. Sába 

királynője" cimü operából. 
,Jegyek válthatók ifj. Klein Mór könyvkereske· 
désében, ülőhelyekre 8 és 2 koronáért, álló
helyekre 1 kor.·ért, karzati ülőhelyre 50 fillérért. 

8282-8283-1907. szám. 

Hirdetmény. 
I. 

Az 1883. évi XLIV. t.-cikk 16. 'és 1S-a ér
értelmében közhírré tesszük, hogy a városi adó
ügyi osztály által az 1907. évre való érvénynyel 
kivetett r. és II. oszt. kereseti adó és az 1907. 
. évre való érvénynyel kivetett házbér adó kive-
tési lajstromok 1907. április l·én kezdődő 8 
napi közszemlére kitétetnek az adóügyi osztály 
l. számu helyiségében. 

A netaláni felszólamlások azon adózók ré-

IDEGENEK ARADON 
Április ó 

Központi szálloda. Lustig Ármin fakeresked6 
Budapest. - Seisse Herman gyáros Nürnberg. -
Róna Sándor szobrász Budapest. - Kohn Albert 
kereskedő BuQapest. - Molnár Sándor dr. ügyvéd 
Eger - Bagner Ignác kereskedő Budapest. -
Friedlander Márlon birtokos és neje Nagykaján. -
Sosniovski Kázmér magánzó Krakkó. - Lubomierski 
Theofil birtokos OsweiD. ~ Grllndeis Róbert mérnök 
Brandeis. - Kropak Ernő hiVatalnok Budveisz. -
Hochmann Frigyes gyáros Remscheid, - Jahl Gusz,
táv tábornok Szeged. - Fábry Sándor dr. főispán 
Békésgyula. - Iritz Sándor tégle.gyáros Makó. -
Freund Adolf fakereskedö Besztercebimya. - Lé
nárt Jakab magánzó Temesvár. - Berger Mór 
kereskedő Budapest. - Enyedi Mór jegyző Csóka. 
Baricska Ede főmérnök Budapest. - Molnár Sándor 
dr. ügyvéd Eger. 

Fehér Kereszt·szálloda. Kron Kálmán dr. ügy. 
véd Budapest, - Fekete Károly főszo!gabiró Al
gyógy. - Mahr Ferenc mérnök Budapest. - Her
ma András hivatalnok Ungvár, - SchleiDitz Jó
zsef hivatalnok Ungvár. - Balázs Sándor Buda
pest. - Magyari József hivatalnok Budapest. -
Major Sándor hivatalnok Budapest. - Greif Béla. 
gyáros Bécs. - Major Sándor dr. ügyvéd Szeg~d, 
- Pataki Aurél hivataln~k Szeged. - Losonczi Ar
pAd ellenőr Szolnok. -It Bronk Sándor kereskedő 
Verespatak - Pavlovics József kereskedő Szabadka. 
- Zádor Vilmosné és leánya Déva. - Székely La 
JOB mérnök Budapest .. - Neushl Ferenc honvédal
ezredes Nagybecskerek. - Háeker János mérDök 
Budapest. - Horváth Imre gazdálkodó Békéscsa.ba. 
- Ungvári Miksa hivatalnok Csá.kova. - Goldber
ger Ignác kereskedő Temesvar. - Holló Lajos ma-
gánzó Karánsebes. - SimoDyi Armin utaz·ó Buda
pest. - GuUmann Sámuel nwó Budapest. - Ro
senblüh A. utazó Buda.pest. - Oyöző Armin utazó 
Budapest, - Szász Ede utazó Budapest. - Perger 
Ottó utazó Budapest. - Hauser Sándor utazó Bu
dapest. - Freund József utazó Budapest." Gerő 
Sándor utazó Szabadka. - Fuchs J. utazó Bécs. -
Goldma.n Andor utazó Bécs. - Ney Sándor utazó 
Bécs. - Mililer Izidor uta~ Bécs. - Blllm Manó 
utazó Bécs. - Vild Simon utazó Nagyvára.d. -
Miiller Ármin utazó N~ára.d. ....<.: Steiner Pál utazó 
Nagyvárad. 

L~i~hll~rBS Fl~i~~h~r 
••• 

Oltöny és felöltő szöveteket előnyö .. 
sen csak a kizárólagos posztó gyári 

raktárban vásárolhatnak. Arad, Szabadság-tár 17 • 
llagy lIIegtakaritás! szoua kiszolgálás r Aradvirosi és megyel telefon sz. 475. 

t' , 
'I 
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Egy jóforgalmu 

szatócs-
üzlet 

Italmérés.el egybe
kötve, kedvezó feltéte
lek menett május l-re, 

• zük.ég e.etén 

azonnal áladó. 
, Cim a kiadóhivatalba>1. 784 

Biztositási 

üzleíszerzők 
1lI61 é, ' szervezők 
magas flxum é) jutalék 

;, meUstt felv'etetnek 
az ,Isó .teánykiházasifó E~ylet 
U!. sz. gye~mek b tletthto~itó , 

araoiy;'.zér gy!1aks~géntl 

$zabadság·tér 22 sz. 
Szi nMz-ép ül et. 

Bővebb feh+ilágositást ad a titkár. 

-iO-W07. tksz. 

Árverési birdetményi kivonat. 
,A ,Eécskai kir. járiisbil'úság,. 

mint telekkilnyvi hatóság kc'ízhirré 
teszi, hogy Pakurár Mitru gyám' 
által hpviselt kisk. Pakurár Szófia 
végrehnjtawnak( Szücs IUé!;l VI1.,l"J:'e
hajtást szenvedő elieni ;j 16 korona 
tőkekövetelés és járulékai irúnti 
végl'ehaj tási ü6J'Yében, az aradi kir. 
törvényszék, a pécskai kir. járás
bíróság terUlet én lévő, :)zemlak 
küzs{'gben fekvő, a szemlaki 1232. ' 
sz, tJkvben A. I. 5-7. rsz., Si., 
~'316. és 5192. hrsz. a. foglalt 400 
D-ül területű házas telekre, 200 
D-öl területü kenderföldre és 52 
D-ül teriiletH káposztás kertre az 
1881. évi 60. t. -c. 156. §-ána k (a: 
és d.) pontja alapján egúszben, 
azonban az azoknak felerészére C. 
7. alatt Szűcs Mitrujavára bekebe- • 
lezelt életfogytigiani haszonélve
zeti szolgalmi jog fentartásával az 
árverést 932 koronában ezennel 
megállapított kikiáltási árban el
rendelte és hogy a fentnevezett 
megjelölt ingatlanok az 1967. évi 
április hó 8-ik napján délelőtti 10 
órakor Szemlak községházánál meg
tartandó nyilvános árverésen a 
megállapitott kikiáltási áron alól 
is fladatni fúgnak. 

Arverezni szándékozók tartoznak 
az i~gatlan becsárának lO%-át. 
vagyIS 93 korona 20 fillért kész
pénzben, va~y az 1881. LX. t.-c. 
42. §·ában jelzett árfolyammal szá
mitott és az lBBI. évi november 
l-én 3333. sz. a. kelt 1. M. rende+ 
let B. §·ában kijelölt óvadékképes 
értékpapirban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t.-C. 
170. §·a értelmében a bánatpénz
nek a biróságnál előleges elhelye
zéséről kiállitott szabályszerü eIis
mervényt átszolgáltatni. 

Kelt Pécskán, a kir. járásbiró· 
ság, mint telekkönyvi hatóságnál 
19u7. évi január hó 8·ik napján. 

Or Suala B~ ja, 
lOá7 klr. albíró. 

ARADI KÖZLÖNY. 
~~~~;-;;--~~--~~~~~-;-;~;-W;~~~~~~~~~" I Telefonszám 1'84. Mosóintézet átvétel! Telefenszáml84. ''''' ...................... "" ...... ~ 

.. 
Van szerencsém a t. közönség tudomá8ilra. adni, hogy a hosszu évek óta fen· 

álló és teljes megelégedésre mükődő, legjobb hirnévnek örvendő 

,Bettelheim-féle mosóintézetet 
A.ullc.'lb La,oe-utea 8 ••• Am "tvettem és annak szakszerü kezelését fzemélye
sen fogom tovább vezetni. - Fóelönye intézetemnek, hogya mO.ád ée ..... 1$ .... 
b •• llaC Ile.el l , mladt'lD veg7lase. melUSséat'vel, Iribár6Iac"._ késtmo
lá •• al, melynek köyetkeztében a ruha nincs kitéye idöelötti romlásnak. 

Sok éven át szerzett tapasztalataim remélni engedik, hogy kifogástalan munka 
8zállitásával ki fogom érdemelni t. megrendelöim feltétlen bízalmM. 

Kiváló tisztelettel 753 

:FWISC::a:E:Fl. ::L.XPÓTN"'É, 
a. Bettelhelm-féle mosóintézet utóda Aulieh Lalo •• u.tca 8 ••• 6m. • 

Fiil·do·II!~itási hirdetmény. 

R " "I uszanDa 
gyógy ,i~zap fürdö Melencén (Toron.tálmegyében), 
moly gyógyeredlLényben azonos a Pöstyén és Szt.· Lukács iszap

fürd5k flj'ógyerejévcl 

~ 1907. évi májUS hó {-án nyillk. ~ 
Az iszap' és a viz gyógyereiét különösen köszvéoybeo, 

idült h.ü1eU rhHlm'\.ban, a scrophu:osis mir~den a}akjáhao szen
vedők, ugysztotén minden kenó+gyó~ym6dnak ellenálló bőrbete· 
gekDek, különösen psoriasis és pfllrigóbaQ szenvedok, továbbá 
rendellenf's vérzésben szenvedő nó\{ é:i idegbetegek igen ma
gasztalják. 

Soecialis hatása a csontbántalmaknál : caries-necroEisnál a. 
legbiresebb nemzetközi fürdőket felülmulja. 

Az ídűit Lues báotalomnál mint utókma kitüno sikert rl,U 

tat fej és e célra. külön ka.bInok állanak rendelkezésre. 
VenMgeknek rend"lhezésére á:ianak három legmoderneb· 

beu berendezett laK6házak, t~gas tf.lraso\\kal, gyógy- és étterem, , 
kitünó konyha, rendkivüli jó ZeLe. tekepálya, zongora, ámyas 
sétáDY' padúkkal, st b . 

, Közelebbi felvilágositásokat készsél~g('l és dijmentesen szo
gál a, Ruszanda g\ ógyfürdó igazgatósága, 

Melencl~, 1907. évi ápriiis hó l-éD,. 

Pipe I S~ ki Kamsllkó, 
ügyvivő. 

Tánazevits Pál, 
1040 elnök. 

Van szerencsém a becses közönségnek tudo
másul adni, hogy a 

Deák Ferenc-utca 33. sz. a. 
uj modern 

pék-üzletet 
:n. y1. "to"tta.:nl.. 

.~. \ Tudomásul adom, hogy itten minden nap tiszta 
te,ijel és bivaly-vajjal készült izletes .ütemények: 
kaphatók. Minden nap friss, jóizű krumpli •• ka ... 
nyé .. is, finom teasütemény és karlsbadi IDód 
szerint készült vajas. tejes és vizes két.zer.ült 
is olcsón kapható. Ugyanitt lehet minden dél
el6tt kenyeret és kalácsot .ü tni. Kapható első
rendii teje.-kenyér .. 

A nagyérdemü közönség b. pártfogásáért ese-
dezem. ' 639 

Tisztelettel 

Ehrman }(enrik. 

c" földes Kelemen . : .. 
~ orvosi laboratorinma ~ 
t ' t Aradon, Deák Ferenc-utca. : 
~ -' .. .,., ..... __ .... _. __ .... _-..-.-....... 
~ I I 

~ 'Vfgez: " 
~ '. C hugy, köpet, bélsár, gyomor- : t 
~ tartalom és hányadék, vér, :t 

koros folyadék-gyülemek, epe :~ 
és hugykőképződmények, ne- :: 
mi szervek váladékai, torok : t 

, t lepedék, ondó, anyatej és kor- :~ 
~ szövettani vizsgálatokat mér· : 
~ sékelt dij azásért. . 288 : 

III. - - - - ____ • ___________ ---,J 

5···· .. ·••• .. ··~ .. • .. ···i 
i175 Darabi 
i· ponlos járatu ezüst· I 
I ~~e~.l~ga~a~ á~~ I 
I elárusit ; . ' " i SChwi~~er.cé~21 
i Sub.d,ág-lir 5 - -6. &lám ,I ,n. I 
Iti Pölzl kávéház :I 
l' mellett. : 
~ . 
.~ ...... ,.ee ..... ~., ..... 

l 51-':'Ü07. vhtó szám. 

Árverési hirdetmény_ 
Alulírott bírósági végrehajtó az 

1881. évi LX. t.-c. 102. §-a értel
mében ezennel közhirI'é teszi, hogy 
az aradi kir. Wn'ényszéknek 19u7. 
évi 2262. számu végzése köYetkez
tében Velirin Mihály ügyvéd által 
képviselt Tulcu Tódor javára, Ar
deleán János ellen 100U kor. s jár. 
erej éig 190 7. évi l1lárcl us hó 2-án 
foganatosított kielégítési végrehaj
tás utján le- és felülfoglalt és .noo 
koronára becsiilt kövdkező mgó
ságok, u. m.: kocsik, lovak, ta· 
karmány nyilvános árverésen el
adatnak. 

Mely árverésnek a kisjenői 
kir. járásbiróság 1907. évi V. 77. 
számu végzése folytán 1000 kor. 
tőkekövetelés, ennek 1903. évi de
cember hó 29. napjától járó 61!~% 
kamatai, 1/8% vált6dij és eddig ösz~ 
szesen 254 kor. 82 fillérben biróilag 
már megállapított költségek erejéig, -
Szintyén leendő megtartására 1907. 
évi április hó 20-ik napjának dél
előtti 10 órája határidőül kitű
zetik és ahhoz a venni szándé
kozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett in
góságok az 1881. évi LX. t.-c.107. 
és lOB. §-aiértelmében készpénzfi
zetés mellett, a legtöbbet igérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el 
fognak adatni. 
, Amennyiben az elárverezendő 
ingósl'lgokat mások is leo, és f~ltU: 
foglaltatták és azokra klelégIté~l 
jogot nyertek volna, ,ezen árveres 
az 1881. évi LX. t.-c. 120. §. ér
telmében ezek javára is elrendel
tetik. 

Kelt Kisjenőn, 1907. évi már
cius hó 25-. napján. 

Ba)as8a9 

ktr. bir. végrehaJtó 
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l\PRÓ HIRDETÉSEK. I : ÁUást k,eze. " 
2 fIatal leány, a kl a gépuast, 

F i s c h e r Á r m i n I Telefon sz. 370. Telefon sz. 370. 

szobafestö és mázoló Hammer ls. és Társa Én egy jó .modoru könyvvezetést teljesen érti. eim a 
kiadóhivatalban. 1062 ilraa, Vörösmarfy-utca 3. sz. 23 éves mollett barna leány va

gyok, kellemes szórakoztatója len
nék feltétlen gazdag uri,embernek, 
kinek kedvéért Aradra mennék 
lakni. Leveleket ezen lap kiadóhi
vatalába, ., Tavasz" jeligére kérek 
teljes eimmel ápril. 15-ig. 1066 

Ház eladás! 

Perényi-utca 4. és Orczy-utca ll. 
számu ház a legkedvezőbb fizetési 
feltételek mellett betegség miatt 
eladó! Felvilágosítást ad Perényi
utca 4. szám alatt a háztulajdo
nosné, 973 

Egy csinos an butor~zott 
külőnbejáratu utcai szoba két jó
barátnak kiadó, ugyanott jó ebéd
koszt is kapható. Bocskay-tér 8. 

15. ajtó. 1052 

francia "Blouse 111bum" 
dus tartalommal, legujabb eredeti 
francia divatképekkel I korona 50 
fillérért kapható Inp.. I. fl. 
Fia könyvkereskedését-en Arad. 
Telefon 517. 861 

Irodai teendőkben jártas,. 
ügyes és megbizható ~ 

leány 
vagy özvegyasszony 

állandó 
alkalmazást nyerhet 
teljes ellátás és megCele16 fizetés IDel1Btt. 

BDrkereskedelmi irDdába 
Arad vidékén. - Ajánlatokat 
D. Gy. j eligével a kiadóhivatal 
továbbit. 10::13 

lfyakkenBö készlttdésnél 
Kossuth·, Asztalos-, Rákóczy-tár
saságok tagjainak 10 százalék en
gedmény, Szabadság-tél' 13.,1. em. 
19. sz. 1064 

3 szobás laká. 

vizvezetékkel májustól kiadó Wes
selényi·utca 21. Tudakozódni a ház-

o felügyelőnél. 1063 

30.000 darab 
szines, legdivatosabb fagonn 

Elvállal mindennemü 

szobafestő és mázoló-
munkát, 

azonkivül gipsz utánzatot és 
sz.obakárpitozá.' a lege gy
szerűbb és legdiszesebb kivitelben 
vidéken is. 837 

Kerestetik 
minélelőbbi belépésre 

n~~- ~~ ~~~~rllJ~t egy jól főző és sütő 

;::;:;wi: ~~a á~~n~. 
nap BS B8óBrnyö késlitó 

fllil», Szabahág·tér 19. sz. 
losenbliih je. és Társa dg melldt. 
Jav;tásokat és áthuzásokat két óra 

alatt eszközlök. 822 

Megkívántatik továbbá, hogy az 
illető magyarul, románul, eset
leg németül tudjon, baromfival 
való bánásmódot ismerje. Fi
zetés megegyezés szerint. 

Cim a kiadóhivata1ban. 1061 
akkor val 6 d 8. k, ha 

nrinde~ doboz MoUnak 
védjegyét és aláirá.sát tÜll' 

teti fel. 
.4 MOLL A.·'~18 8eldUt .• -porolt tllrlós gyógyhatása legmakacsabb .u'omo ... 
Itajok, te.U bbcalmak. gyornorgörcs és gyomorhéV, rögzött •• ékrelu"dé •• 
máj bántalmak, "'ért.olnl.b. aranyér és a legkülönbözőbb D31 Itet.eg.é&,e~ ellen 
a jeles bá,ziszer, mely évtizedek óta mindig nagyobb elterjedést szerzett. - Ara egy 
lepecsételt eredeti doboznak ,. korona. - Hamisltások törvényileg fenyittetnek. 

csak akkor valódi ha 

mindegyik üve,g Moll .t.. ,édie~ét 
tünteti fel és .,A. MOLl'S 

MoU·· feliratu ón(jz~tlal elzárva van. A Moll-féle .. 6.ltor •• e •• n6" f~,:,:"s~ 
vezete sen mint IA'dalome.UlapJ'" bedörzsölés! szer, köszvény, 
CIlUZ és A meghűlés egyéb következményeinél legismeretesebb nép-

szer. - Egy ónozott eredeti üveg ára. 1 kOI". 80 lill. . 

~ MOLL-féle gyermekszappan. 
Legfinomabb. egészen uj rendszer szerint elöállittatott gyermek és hölgyszapyan gyer· 
mekek és felnőttek okszerü börápolása. Egy darab ara 40 tíll. á darab kor. l '80 fill. 
Minden darab gyermekszappan a MOLL-vI'djegygyel van ellátva. - Fa •• ~tktlldé. = 

MOLL A. gy6gyBzerészJ os. és m. udvari IJzállit6 által. 
Bées. I •• TacblaobeD 9. ... 3911 

Vidéki megrendelések naponta postautánvét mellett teJjesittetnek, 
A raktárakban tessék határozottan MOLL A.. aláirásAvaI és védjel\"YévAI ellátott k~
szltményeket kérni. Aradon kapható: J.'ÖLDES KELEME~ és U ..... ÓS aRI·"-D 

l!'Yógyszerl ára i h an, .. 

műszerész 6s mérlegkészitök. 

Boros Béni-tér l. szám. 
Ajánlja dusan fel szerelt 

kerékpár, varrógép és Gramofon 
raktártt. 1002 

.,Singer". ..Original Vlktoria". 
Central Bobbin varr6gépek csa~ 
- Jádi has~nAlatra és ipari célollra, _ 

,.Pu C h", .,HelicsI-Pl'emier" és 
•• Préciosa" keré kpáro k j utányos an 
j ótallás mellett, ked \"ezö fizetési feltetelell:. 

Nagy szakszerű javitó mühely. 

ViUanyvilágitási, telefon, ~ 
csengettyü, és villámháritó 

I 
963 

bel'elldezé,'feket és ,jatlUá.'fQ
kat. lámpák é,'f csillál'ok át
alakltá.'Yát gáz. és tJUlanyt"a 
Rzakszel·Uen és a legolcsób. 
bm1/. végzem, - ItJlámpákat, 
tllekt,'o-mQto1'okat és IttRZ. 
ttweket mintakönyv, vagy 
ra}z 4zerínt f//zállitok. Leg
.lobb minQ,,,égtt villanykiír
,ték, AUe1'ek és i,t'lámpa-
8zeneket raktá1'on tartok. 

Dia1n,ant Fe'rene. 
Kazinczy-u. 1. , 

(A po1Uá1"i i8T.'O!.h • .z .* ..... 1> ..... ) 

Kiihögésl 
Akt fid meg nem figyelt, az lIn· 

magának ellensége t 

Kaiser.f~le 

mell-karamellák. 
A három fenyóvel. OtVOsllS2 
ajánlva és megvizsgá.lvaköhö
gé., rekedt~g vagy kata, 
ru. és elnl'tUk4l1OdA. ellen. 

I 5120 közjegyzőileg hiteles1 .. 
tett bizonyttvány iga

zolj Il~ hogy amit Igér, meg ls 
t"rtla. 

Csalllaaja ZO áa 40 fillér, doblll 80 fillér. 
Kapl!ató: Gutori Földe. Kelemen, Ha· 
jós Arpád és ROZ8nyay Mátyá. gyó~
szertárában Aradon, ·Zombory János 
gyógyszertárában Uj-Szent-Annáu és 
Szokoly Sándor "Iris" gyógyszertárá-
ban Lippa.. 819 • -Hamerli·féle péCsi bőrkeztyük 3 gombos és hosszu száru. állandó nagy rakté,_r_! ______ -!,._I 

Sző1zyeg nzaradékok 
meglepö olcsó áron! 

Egyes kisebb és nagyobb 

nyirott 

szó1zyegek 
prima Axminster, csekély 

8zé]Jséghibákkal, '1'en,lkivüli 

alkalm,i vétel. 836 

V ászotZ l~aktár! . Ha1'isnya 1'aktárunk 
, 

Pri1na ywrnburgi és creas l j á'ratlan nagy 1)álaszt4k. Ol-

fehér és szines csó át'ak. 

asztal1zC1nÜ. Jtíci és nagyenyedi 

Chiffon és pamutvászon fegyházban kötött fé'l7i 20, 

legnagyobb gyári raktár. 25, 30 és 40 k1·ajcár párja. 

Egyelőre nagyobb elóvé~ 

telek folytán 1nég a régi ol-

cs6 árakban. 

}{ői Hausscltild p::mutból 
kötött óó és 60 krajcár pát:ja 

fekete és divatszinekben. 

Társa, .A.ra,d.. R,c:>se:n.b1 öh ~. 
, 
es 

Hamerli-féle pécsi börkeztyUk 3 gombos és hosszu száru, állandó nagy raktár ! 

Ar.tdi nyolllda réazvenytársaság k,önyvnyomdája 
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